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1.

V Y H L Á Š K A

Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne
č. 3/2009 z 22. apríla 2009,

ktorou sa zrušuje ochrana chránených areálov Adamovskokochanovský park, 
Kočovský park, Lipový sad, Záblatský park a Zemianskopodhradský park a prírodných pamiatok 

Havránkovský potok a Na vŕšku 

Krajský úrad životného prostredia v Trenčíne podľa § 53 ods. 1 zákona č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení zákona č. 454/2007 Z.z. (ďalej len „zákon“) a  § 7 ods. 2 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti 
o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 205/2004 Z.z. ustanovuje:

§ 1
Zrušenie ochrany chránených areálov Adamovskokochanovský park,

Kočovský park, Lipový sad, Záblatský park a Zemianskopodhradský park
a prírodných pamiatok Havránkovský potok a Na vŕšku

 
 Zrušuje sa ochrana
a)	 chráneného areálu Adamovskokochanovský park, ktorý sa nachádza na parcelách číslo 411/1, 411/2, 411/3, 411/4, 

411/5, 411/6, 411/7, 411/8 a 411/9 v katastrálnom území Adamovské Kochanovce, okres Trenčín,
b)	 chráneného areálu Kočovský park, ktorý sa nachádza na parcele číslo 101/1 v katastrálnom území Kočovce, okres 

Nové Mesto nad Váhom,
c)	 chráneného areálu Lipový sad, ktorý sa nachádza na parcelách číslo 686/1, 686/2, 686/3 a 686/4 v katastrálnom 

území Beckov, okres Nové Mesto nad Váhom, 
d)	 chráneného areálu Záblatský park, ktorý sa nachádza na parcelách číslo 524/1, 524/2, 524/3, 524/4, 539/1 a 539/2 

v katastrálnom území Záblatie, okres Trenčín, 
e)	 chráneného areálu Zemianskopodhradský park, ktorý sa nachádza na parcelách číslo 434/1, 434/3, 434/4, 434/5 

a 434/6 v katastrálnom území Zemianske Podhradie, okres Nové Mesto nad Váhom,
f)	 prírodnej pamiatky Havránkovský potok, ktorá sa nachádza na parcelách číslo 3413/1, 3413/2, 3413/3 a 3449 v ka-

tastrálnom území Omšenie, okres Trenčín ,
g)	 prírodnej pamiatky Na vŕšku, ktorá sa nachádza na parcele číslo 548/1 v katastrálnom území Kostolná – Záriečie, 

okres Trenčín, z dôvodu absencie prírodných hodnôt, ktoré by mali byť predmetom ich ochrany podľa § 21 ods. 1 a 2 
a § 23 ods. 1 zákona. 

§ 2
Zrušovacie ustanovenie

 Zrušujú sa:
1.	 nariadenie Okresného národného výboru v Trenčíne č. 8 zo 16. decembra 1983 o vyhlásení chránenej prírodnej pa-

miatky Lipový sad,
2.	 nariadenie Okresného národného výboru v Trenčíne č. I-14/IX z  21. augusta 1984 o vyhlásení chráneného prírodného 

výtvoru Potok v Havránkovej doline,
3.	 nariadenie Okresného národného výboru v Trenčíne č. 1 z  24. septembra 1985 o vyhlásení chráneného prírodného 

výtvoru Park Adamovské Kochanovce,

VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉ PRÁVNE PREDPISY
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4.	 nariadenie Okresného národného výboru v Trenčíne č. 3 z 24. septembra 1985 o vyhlásení chráneného prírodného 
výtvoru Park Kočovce,

5.	 nariadenie Okresného národného výboru v Trenčíne č. 5 z 24. septembra 1985 o vyhlásení chráneného prírodného 
výtvoru Park Záblatie,

6.	 nariadenie Okresného národného výboru v Trenčíne č. 6 z 24. septembra 1985 o vyhlásení chráneného prírodného 
výtvoru Park Zemianske podhradie,

7.	 všeobecne záväzná vyhláška Krajského úradu v Trenčíne č. 2/1977 z 8. apríla 1997, ktorou sa vyhlasuje Prírodná 
pamiatka Na vŕšku. 

§ 3
Účinnosť

Táto vyhláška nadobúda účinnosť 1. júla 2009.

Ing. Igor Kvasnica, PhD.
prednosta

Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne
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2.

V yhláška     

Krajského úradu životného prostredia v Prešove
č. 1/2009 z 22. júna 2009,

ktorou sa zrušuje ochrana chránených stromov Lipy v Oľšavici

Krajský úrad životného prostredia v Prešove podľa § 53 ods. 1 zákona č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny v zne-
ní zákona 454/2007 Z.z. a § 7 ods. 2 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 205/2004 Z.z. ustanovuje:

§ 1
Zrušenie ochrany chránených stromov Lipy v Oľšavici

Zrušuje sa ochrana chránených stromov Lipy v Oľšavici, ktoré sa nachádzajú na parcele č. KN „C“ 1 v katastrálnom 
území Oľšavica, okres Levoča z dôvodu zániku predmetu ich ochrany.

§ 2
Zrušovacie ustanovenie

Zrušuje sa uznesenie Rady Okresného národného výboru v Spišskej Novej Vsi č. 15 z 23. februára 1990 o vyhlásení 
chráneného prírodného výtvoru Lipy v Oľšavici.

§ 3
Účinnosť

Táto vyhláška nadobúda účinnosť 1. júla 2009.

Ing. Václav Mihok
 prednosta

 Krajského úradu životného prostredia v Prešove
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3.

V yhláška     

Krajského úradu životného prostredia v Prešove
č. 2/2009 z 23. júna 2009,

ktorou sa zrušuje ochrana chránených stromov Lipy v Levoči

Krajský úrad životného prostredia v Prešove podľa § 53 ods. 1 zákona č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny v zne-
ní zákona 454/2007 Z.z. a § 7 ods. 2 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 205/2004 Z.z. ustanovuje:

§ 1
Zrušenie ochrany chránených stromov Lipy v Levoči

Zrušuje sa ochrana chránených stromov Lipy v Levoči, ktoré sa nachádzajú na parcele č. KN „C“ 3/1 v katastrálnom 
území Levoča, okres Levoča z dôvodu zániku predmetu ich ochrany.

§ 2
Zrušovacie ustanovenie

Zrušuje sa uznesenie Rady Okresného národného výboru v Spišskej Novej Vsi č. 15 z 23. februára 1990 o vyhlásení 
chráneného prírodného výtvoru Lipy v Levoči.

§ 3
Účinnosť

Táto vyhláška nadobúda účinnosť 1. júla 2009.

Ing. Václav Mihok
prednosta

Krajského úradu životného prostredia v Prešove
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4.

V Y H L Á Š K A

Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici 
č. 6/2009 z  22. júna 2009, 

ktorou sa vyhlasuje ochranné pásmo národnej prírodnej pamiatky
Harmanecká jaskyňa

Krajský úrad životného prostredia v Banskej Bystrici podľa § 24 ods. 8 a 21 zákona č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody 
a krajiny v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) a § 7 ods. 2 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti 
o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 205/2004 Z.z. ustanovuje:

§ 1
Predmet ochrany ochranného pásma národnej prírodnej pamiatky

Harmanecká jaskyňa

(1)	 Vyhlasuje sa ochranné pásmo národnej prírodnej pamiatky Harmanecká jaskyňa (ďalej len „ochranné pásmo národnej 
prírodnej pamiatky“).

(2)	 V ochrannom pásme národnej prírodnej pamiatky sú predmetom ochrany citlivé jaskynné geosystémy.

(3)	 Na území ochranného pásma národnej prírodnej pamiatky platia podmienky ochrany podľa § 24 ods. 9 a 10 
zákona. 

§ 2
Vymedzenie hraníc ochranného pásma národnej prírodnej pamiatky

(1)	 Ochranné pásmo národnej prírodnej pamiatky sa nachádza v okrese Banská Bystrica, v katastrálnom území 
Dolný Harmanec na parcelách číslo 731/1 časť, 731/8, 731/17, 731/18, 731/19 (lesné pozemky), 731/10, 932/1, 
932/2 (zastavané plochy) a 731/9 (ostatné plochy) podľa katastrálnej mapy v mierke 1 : 5 000 so stavom k 14. 
máju 2008.

(2)	 Ochranné pásmo národnej prírodnej pamiatky má výmeru 115,9186 ha.

(3)	 Ochranné pásmo národnej prírodnej pamiatky je v teréne vymedzené podľa katastrálnej mapy v mierke 1 : 
5 000 so stavom k 14. máju 2008 a lesníckej porastovej mapy v mierke 1 : 10 000 so stavom k 1. januáru 1999, 
ktorá je súčasťou lesného hospodárskeho plánu na lesnom hospodárskom celku Harmanec s platnosťou na roky 
1999 – 2008.

§ 3
Vyznačenie a označenie ochranného pásma národnej prírodnej pamiatky

(1)	 Hranice ochranného pásma národnej prírodnej pamiatky sa vyznačia v katastri nehnuteľností. Mapy so zakreslenými 
hranicami ochranného pásma národnej prírodnej pamiatky sú spolu s touto vyhláškou a ostatnou dokumentáciou uložené 
a možno do nich nahliadnuť v štátnom zozname osobitne chránených častí prírody a krajiny, na Krajskom úrade životného 
prostredia v Banskej Bystrici, na Štátnej ochrane prírody Slovenskej republiky, Správe slovenských jaskýň, na Obvodnom 
úrade životného prostredia v Banskej Bystrici a na Obecnom úrade v Dolnom Harmanci. 
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(2)	 Označenie ochranného pásma národnej prírodnej pamiatky v  teréne zabezpečí Štátna ochrana prírody Slovenskej 
republiky, Správa slovenských jaskýň do šiestich mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto vyhlášky.

§ 4
Účinnosť

Táto vyhláška nadobúda účinnosť 1. júla 2009.
 

 RNDr. Marián Siekela
prednosta

Krajského úradu životného prostredia
v Banskej Bystrici 
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5.

M i n i s t e r s t v o  ž i v o t n é h o  p r o s t r e d i a  S l o v e n s k e j  r e p u b l i k y

 

Oznámenie 

o osobitných podmienkach
na udelenie národnej environmentálnej značky

skupina produktov

BIODEGRADOVATEĽNÉ PLASTOVÉ MATERIÁLY A PRODUKTY Z NICH

1/09
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Podiel plastov v rozličných aplikáciách na celom svete vzrastá na úkor tradičných materiálov skla, dreva a papiera. Naj-
výraznejšie sa tento trend prejavuje v priemysle obalovej techniky, ale plasty sa presadzujú výrazne aj v oblastiach, kde 
donedávna ich použitie bolo minimálne (automobilový a letecký priemysel, i ďalšie). 
Vývoj a výroba nových produktov z plastov, predovšetkým tých, ktoré majú krátkodobú životnosť, resp. sú určené na jed-
norazové použitie (napr. plastové obaly) sú podmienené prísnym dodržiavaním environmentálnych princípov v ich celom 
životnom cykle, t.j. pri výrobe základných polymérov a aditív, pri spracovaní týchto polymérov na konkrétne materiály 
a následné produkty (extrúziou, vstrekovaním, vyfukovaním, tepelným tvarovaním a pod.), cez distribúciu až po využitie u 
konečného spotrebiteľa. V týchto fázach možno hodnotiť produkty z plastov v prevažnej väčšine prípadov pozitívne, reálne 
problémy vznikajú vo fáze ich zneškodňovania (materiálová recyklácia, spaľovanie, skládkovanie). Tieto problémy čiastoč-
ne riešia biodegradovateľné plastové materiály. 
Biodegradovateľné plastové materiály predstavujú novú generáciu materiálov, ktorých hlavnou prednosťou je skutočnosť, 
že celý životný cyklus týchto materiálov sa orientuje na ochranu životného prostredia a zdravia obyvateľstva. Kladú si za 
cieľ postupne v niektorých aplikáciách nahradiť doteraz hromadne vyrábané a používané produkty z plastov predovšetkým 
z vysokotonážnych plastov (najmä polyolefíny, polystyrén, prípadne PET) a predstavujú novú alternatívu najmä z hľadiska 
manažmentu životného prostredia. Biodegradovateľné plasty poskytujú kvalitatívne nové možnosti zneškodňovania resp. 
využitia produktov z plastov ako druhotnej suroviny.
Tento predpis je vypracovaný v zmysle zákona 217/2007 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 469/2002 o environmen-
tálnom označovaní výrobkov v znení zákona č. 587/2004 Z.z..

1. Vymedzenie skupiny produktov

Osobitné podmienky sa vzťahujú na biodegradovateľné plastové materiály a produkty z nich, definované v bode 2.6 tohto 
oznámenia, ktoré sú v  dôsledku biologických procesov schopné biologického odbúravania za vzniku oxidu uhličitého 
a vody. Tieto biodegradovateľné plastové materiály nachádzajú uplatnenie najmä v nasledujúcich oblastiach: zdravotníctvo, 
balenie agrochemikálií, potravín, pracích a čistiacich prostriedkov, výroba mulčovacích fólií a produktov z plastov na tzv. 
rýchle občerstvenie.

2. Definície pojmov

Na účely tohto oznámenia platia nasledujúce definície :

2.1	 Biologická odbúrateľnosť- definovaná ako úbytok hmotnosti (objemu) v priebehu vopred definovaného časového ob-
dobia vplyvom pôsobenia mikroorganizmov vo vhodnom prostredí, pričom podstatná časť materiálu sa zmení na oxid 
uhličitý, vodu, príp. bioplyn.

2.2	 Kompostovanie (aeróbna organická recyklácia) - úprava biodegradovateľných častí odpadu z obalov za riadených pod-
mienok a s použitím mikroorganizmov, pri ktorej vzniknú stabilné organické zvyšky.

2.3	 Kompost - organický upravovač pôdy, ktorý sa získa biodegradáciou zmesi skladajúcej sa hlavne zo zvyškov rôznych 
rastlín, príležitostne s iným organickým materiálom, ktorý má obmedzený obsah minerálov a ktorý spĺňa požiadavky 
príslušných noriem z hľadiska toxicity a obsahu niektorých chemických látok, najmä ťažkých kovov.

2.4	 Biodegradovateľnosť plastového materiálu - schopnosť plastového materiálu v kontakte s biologicky aktívnym prostre-
dím (kvasinky, huby, plesne a iné mikroorganizmy) rozkladať sa na nízkomolekulové produkty výlučne alebo prevaž-
ne pôsobením určitých typov mikroorganizmov nachádzajúcich sa v prirodzenom prostredí a to v pôde, vode alebo 
ovzduší.

2.5	 Biodegradovateľný plastový materiál - Na účely tohto oznámenia rozlišujeme materiály s obsahom biodegradovateľnej 
zložky, materiály vyrobené z biodegradovateľného materiálu a materiály z kompostovateľného materiálu:

 
	 - Kategória A: kompostovateľný materiál je materiál, ktorý okrem biodegradovateľnosti spĺňa aj požiadavky na kvalitu 

kompostu podľa príslušných predpisov, týkajúcich sa toxicity a obsahu nebezpečných látok - ťažkých kovov. Takto 
pripravený kompost musí byť z hľadiska účinku na rast plodín minimálne porovnateľný s referenčným kompostom 
pripraveným tradičným spôsobom.
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	 - Kategória B: biodegradovateľný materiál je taký plast, ktorý vo vhodnom prostredí v priebehu 6 mesiacov
a)	 biologicky degraduje tak, že stratí najmenej 90 % svojej pôvodnej hmotnosti 
alebo
b)	 biologicky degraduje na úroveň minimálne 90 % degradácie referenčného materiálu za predpokladu, že referenč-

ný materiál degradoval aspoň na 70 %. Za referenčný materiál sa v tomto prípade považuje celulóza.
	 V prípade, že ide o mechanickú zmes viacerých komponentov, každá zložka s obsahom nad 5 % musí samostatne 

spĺňať kritérium a) alebo b).

	 - Kategória C: materiál s obsahom biodegradovateľnej zložky je materiál, ktorý obsahuje minimálne 5 % biodegrado-
vateľného materiálu, definovaného podľa nasledujúceho odseku, pričom táto zložka dodá danému materiálu preuká-
zateľne unikátne vlastnosti, súvisiace s biologickou degradáciou,

2.6	 Ekotoxicita - vlastnosť látky, ktorá predstavuje okamžité alebo pretrvávajúce nebezpečenstvo toxických a bioakumulač-
ných účinkov chemických látok na biotické systémy.

2.7	 Akútna toxicita - schopnosť alebo vlastnosť produktu spôsobiť vážne biologické poškodenie alebo smrť organizmu za 
pomerne krátku dobu expozície (24-96 hodín); stanoví sa ako: EC

50 
- efektívna (účinná) koncentrácia skúšanej látky, 

ktorá spôsobí toxický účinok na 50 % skúšobných organizmov, ako účinok sa berie imobilizácia perloočiek (Daphnia 
magna) alebo úhyn rýb (Poecilia reticulata) v porovnaní s kontrolnou vzorkou.

2.8	 Vodorozpustný polymér - polymér, ktorý vo vodnej fáze pri 25°C a hmotnostnej koncentrácii do 1% vytvorí makrosko-
picky homogénny roztok.

2.9	 Zdravotná neškodnosť - vlastnosť plastových materiálov a produktov z nich, ktorá zabezpečuje uchovanie kvality pro-
duktu počas výroby, skladovania a uvádzania do obehu bez ohrozenia zdravia ľudí prichádzajúcich s ním do styku. 
Na výrobu plastových materiálov používaných v potravinárstve a zdravotníctve možno použiť iba látky uvedené v 
prílohách č. 1, 2, 4 a 7 piatej hlavy časti 2. potravinového kódexu SR. 

3. Základné požiadavky

Biodegradovateľné plastové materiály a produkty z nich uvádzané na trh v Slovenskej republike musia byť funkčne spôsobi-
lé a musia spĺňať požiadavky príslušných technických noriem, všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti ochrany 
zdravia ľudí, ochrany spotrebiteľa, v oblasti uvádzania chemických látok a chemických prípravkov na trh a v oblasti práv-
nych predpisov týkajúcich sa ochrany a starostlivosti o životné prostredie, vzťahujúce sa na produkt, jeho výrobu, používa-
nie a jeho zneškodnenie.

zákon č. 17/1992 Zb. o životnom prostredí v znení neskorších predpisov,

zákon č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení ne-
skorších predpisov (vodný zákon) a príslušné vykonávacie predpisy,

zákon č. 478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie 
ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší) a príslušné vykonávacie predpisy,

zákon č. 223/2001 Z.z o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a príslušné 
vykonávacie predpisy, 

zákon č. 529/2002 Z.z. o obaloch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,

zákon č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niekto-
rých zákonov v znení neskorších predpisov,

zákon č. 163/2001 Z.z. o chemických látkach a chemických prípravkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a príslušné vykonávacie predpisy,
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nariadenie Komisie (ES) č. 440/2008, ktorým sa ustanovujú skúšobné metódy podľa nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemických látok (REACH),

zákon č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a príslušné vykonávacie predpisy, 

zákon č. 250/2007 Z.z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č.372/1990 Zb. o priestupkoch 
v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 397/2008 Z.z.,

vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva SR č. 577/2005 Z.z., ktorou sa ustanovujú typy hnojív, zloženie, balenie a označo-
vanie hnojív, analytické metódy skúšania hnojív, rizikové prvky, ich limitné hodnoty pre jednotlivé skupiny hnojív, prípustné 
odchýlky a limitné hodnoty pre hospodárske hnojivá,

zákon č. 136/2000 Z z. o hnojivách v znení neskorších predpisov,

zákon č. 140/1998 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov,

zákon č. 152/1995 Z.z. o potravinách v znení neskorších predpisov,

zákon č. 307/1992 Zb. o ochrane poľnohospodárskeho pôdneho fondu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov,

potravinový kódex SR.

Biodegradovateľné plastové materiály a  produkty z nich musia mať také fyzikálno-mechanické vlastnosti, aby nedošlo 
k zmene úžitkových vlastností materiálu minimálne v trvaní záručnej doby, resp. doby použiteľnosti. 

4. Špecifické požiadavky

4.1	 Biodegradovateľné plastové materiály a produkty z nich musia byť biologicky odbúrateľné v dôsledku biologic-
kých procesov v prostredí, v ktorom sa predpokladá ich zneškodňovanie (napr. kompostovanie, komunálny od-
pad, odpadové vody a pod.) a musia vyhovovať európskej norme pre biodegradabilitu STN EN 13432 (77 7009), 
ktorá začleňuje nasledujúce normy a metódy: STN EN ISO 14855-1: 2008, STN EN ISO 14851: 2005, STN EN 
ISO 14852: 2005, ISO 14853: 2005.

4.2	 Maximálny obsah ťažkých kovov v plastových materiáloch a produktoch z nich nesmie prekročiť nasledujúce hodnoty 
stanovených podľa STN EN 13432 (77 7009)

Prvok mg/kg sušiny Prvok mg/kg sušiny

Zn 150 Cr 50

Cu 50 Mo 1

Ni 25 Se 0,75

Cd 0,5 As 5 

Pb 50 F 100

Hg 0,5

4.3	 Biodegradovateľné plastové materiály a produkty z nich musia byť zdravotne neškodné.

4.4.	Biodegradovateľné plastové materiály a produkty z nich, ako aj výluh substrátu s degradovaným materiálom nesmú 
byť toxické. To znamená, že v laboratórnych podmienkach nepreukazujú toxicitu vo vodnom prostredí (imobilizácia 
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Dafnií) a pôdnom prostredí (inhibícia rastu rastlín) vyššiu ako 10%, ako požadujú kritériá normy Ö NORM S 2022.

Toxicita vo vodnom prostredí sa stanoví podľa príslušnej metódy a musí byť vyššia alebo musí byť rovná nasledujúcej 
hodnote :
EC

50
 (Daphnia magna), 48h : 1000mg látky na 1l vody – metóda C.2 : Test akútnej imobilizácie Dafnií (Daphnia Sp.), 

(alebo porovnateľná metóda podľa OECD TG 202) 
Skúška na luminiscenčné baktérie Vibrio fischeri podľa STN EN ISO 11348-3 (75 7745) testovať sa musí aj výluh 
substrátu s degradovaným materiálom s minimálnym obsahom 12% sušiny vzorky plastu na začiatku degradačného 
procesu vo vodnom prostredí.
 
Toxicita v pôdnom prostredí : 
stanovuje sa rastlinná kompatibilita podľa metódy OECD 208 – Skúška rastu na suchozemských rastlinách, napr. Le-
pidium sativum, kde substrát a kompost s rozloženým materiálom po degradácii (s minimálnym obsahom 12% sušiny 
vzorky plastu na začiatku kompostovania) je v pomere 50 : 50.

4.5	 Vodorozpustné biodegradovateľné plastové materiály a produkty z nich môžu mať rozdielnu rozpustnosť v studenej 
vode, resp. horúcej vode podľa oblasti ich aplikácie. Rozpustnosť, teplota rozpustnosti a rýchlosť rozpúšťania materi-
álu nesmie znefunkčniť materiál a spôsob jeho aplikácie. 

4.6	 V  sprievodnej dokumentácii produktu pre používateľa musia byť informácie o  presnom zložení plastového materiálu 
a produktov z neho.

5. Posudzovanie zhody

5.1	 Splnenie základných požiadaviek podľa bodu 3 sa preukazuje platnými dokladmi pre uvedenie produktu na trh a vyhlá-
sením žiadateľa o výsledkoch environmentálneho správania sa organizácie. Pri hodnotení súladu s požiadavkami podľa 
bodu 3 sa zohľadňuje implementácia uznávaných systémov environmentálneho manažérstva, napríklad EMAS podľa 
zákona č. 491/2005 Z. z. o environmentálnom overovaní a registrácii organizácií v schéme Európskeho spoločenstva 
pre environmentálne manažérstvo a audit a o zmene a doplnení niektorých zákonov alebo EMS podľa ISO 14001.

5.2	 Splnenie špecifických požiadaviek uvedených v bodoch 4.1 až 4.4 žiadateľ dokladuje protokolom vydaným alebo po-
tvrdeným autorizovanou alebo akreditovanou osobou pre danú skupinu produktov. 

5.3	 Splnenie špecifickej požiadavky v bode 4.5 žiadateľ dokladuje v technickej dokumentácii produktu.

5.4	 Splnenie špecifickej požiadavky v bode 4.6 žiadateľ dokladuje v sprievodnej dokumentácii produktu.

6. Platnosť oznámenia

Oznámenie o osobitných podmienkach nadobúda účinnosť dňom schválenia ministrom životného prostredia a má plat-
nosť 3 roky od jeho schválenia. Jeho platnosť môže byť predĺžená na ďalšie obdobie po posúdení platnosti špecifických 
požiadaviek na udeľovanie environmentálnej značky, ako aj požiadaviek na posudzovanie ich zhody vzhľadom na rozvoj 
vedeckých poznatkov a vývoj na trhu a po odbornom posúdení prípadných zmien všeobecne záväzných právnych predpisov 
alebo technológií výroby.

V Bratislave 12. 08. 2009 

Viliam Turský, v. r.
minister životného prostredia

Slovenskej republiky
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Citované normy

STN EN ISO 14 855-1 : 2008 Determination of the ultimate aerobic biodegradability of plastic materials under controlled 
composting conditions. Method by analysis of evolved carbon dioxide. Part 1: General method [Stanovenie úplnej aeróbnej 
biodegradability plastových materiálov za podmienok kontrolovaného kompostovania. Metóda analýzou uvoľneného oxidu 
uhličitého. Časť 1: Všeobecná metóda]

STN EN 13432 : 2002 Packaging. Requirements for packaging recoverable through compositing and biodegradation. Test 
scheme and evaluation criteria for the final acceptance of packaging [Obaly. Požiadavky na obaly zhodnotiteľné komposto-
vaním a biodegradáciou. Skúšobná schéma a kritériá hodnotenia na konečnú prijateľnosť obalov]

STN EN ISO 14852 : 2005 Determination of the ultimate aerobic biodegradability of plastic materials in an aqueous me-
dium. Method by analysis of evolved carbon dioxide [Stanovenie úplnej aeróbnej biodegradability plastových materiálov vo 
vodnom prostredí. Metóda analýzou uvoľneného oxidu uhličitého]

STN EN ISO 14851 : 2005 Determination of the ultimate aerobic biodegradability of plastic materials in an aqueous 
medium. Method by measuring the oxygen demand in a closed respirometer [Stanovenie úplnej aeróbnej biodegradability 
plastových materiálov vo vodnom prostredí. Metóda merania spotreby kyslíka v uzavretom respirometri] 
ISO 14853 : 2005 Plastics -- Determination of the ultimate anaerobic biodegradation of plastic materials in an aqueous 
system -- Method by measurement of biogas production [Plasty – Stanovenie úplnej anaeróbnej biodegradácie plastových 
materiálov vo vodnom prostredí – Metóda merania produkcie bioplynu]

Ö NORM S 2022 – Gűtekriterien fűr Müllkompost – Kvalita kompostu z bioodpadu

STN EN ISO 11348-3 Water quality. Determination of the inhibitory effect of water samples on the light emission of Vib-
rio fischeri (Luminescent bacteria test). Part 3: Method using freeze-dried bacteria [Kvalita vody. Stanovenie inhibičného 
vplyvu vzoriek vody na svetelnú emisiu Vibrio fischeri (Skúška luminiscenčných baktérií). Časť 3: Metóda používajúca 
baktérie sušené vymrazovaním] 
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6.

M i n i s t e r s t v o  ž i v o t n é h o  p r o s t r e d i a  S l o v e n s k e j  r e p u b l i k y

 

 Oznámenie

o osobitných podmienkach
na udelenie národnej environmentálnej značky

skupina produktov

SORPČNÉ MATERIÁLY

2/09
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Sorpčné materiály sú produkty, ktoré sa vyznačujú schopnosťou veľmi rýchlo a účinne sorbovať organické a anorganické 
látky, ako sú kyseliny, zásady, ropné látky, ale aj znečistenú vodu. Ďalšou pozitívnou vlastnosťou sorpčných materiálov je 
ich vyhovujúca pevnosť v ťahu aj po sorpcii. 
Používajú sa ako preventívna ochrana pred znečisťovaním životného prostredia a ohrozovaním zdravia a života ľudí vo 
výrobných a prevádzkových zariadeniach s predpokladaným alebo kontrolovaným únikom olejov, palív alebo iných che-
mických látok. Sú vhodné a účinné pri havarijných situáciách na zachytávanie uniknutých ropných alebo chemických látok 
vo vode alebo na pevnom podklade. Sorpčné materiály sa dajú po použití bezpečne upravovať, skladovať, prepravovať a sú 
bez rizík pri ich zneškodňovaní.
Tento predpis je vypracovaný v zmysle zákona 217/2007 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 469/2002 o environmen-
tálnom označovaní výrobkov v znení zákona č. 587/2004 Z.z..

1. Vymedzenie skupiny produktov

Osobitné podmienky sa vzťahujú na:
1.1	 Univerzálne sorpčné materiály, ktoré sú schopné sorbovať kvapalné látky vrátane vody z pevných povrchov. Môžu byť 

vo forme plošných útvarov (rohože, náviny, hadice), vo forme vločiek alebo granulátu.

1.2	 Sorbenty s  hydrofóbnym povrchom, ktoré sú schopné sorbovať ropné a iné chemické látky nerozpúšťajúce sa vo vode. 
Môžu sa použiť na sorpciu týchto látok z pevných povrchov ako aj z vodných plôch. Môžu byť vo forme plošných 
útvarov (rohože, náviny, norné steny, vaky), vo forme vločiek alebo nasekaných pozdĺžnych útvarov rôznej veľkosti 
alebo granulátu. 

2. Definície pojmov

Na účely tohto oznámenia platia nasledujúce definície:
2.1	 Sorpcia - proces, pri ktorom je jedna látka viazaná inou látkou procesom absorpcie alebo adsorpcie. 

2.2	 Absorbcia - objemové pohlcovanie, schopnosť látok viazať molekuly inej látky vo svojom objeme. 

2.3	 Adsorpcia - povrchové pohlcovanie, schopnosť látok viazať na svojom povrchu iné látky. 

2.4	 Sorbent - sorpčný materiál používaný na sorpciu. 

2.5	 Sorbát - médium viazané sorpčným materiálom. 

2.6	 Čas sorpcie pre kvapalinu - časový úsek potrebný na to, aby sa vzorka sorpčného materiálu celkom namočila kvapal-
ným médiom, to znamená, aby kvapalina prenikla do jej vnútornej štruktúry za stanovených podmienok.

2.7	 Hydrofóbny sorpčný materiál - materiál, ktorého tuhý povrch sa zmáča nepolárnymi olejovitými kvapalinami. 

2.8	 Hydrofilný sorpčný materiál - materiál, ktorého tuhý povrch sa zmáča vodou a polárnymi rozpúšťadlami.

2.9	 Vysokoviskózne ropné látky - látky s vyššou kinematickou viskozitou ako 13 mm2/s pri 100 °C.

2.10	Vysokoviskózne oleje - oleje s vyššou kinematickou viskozitou ako 28 mm2/s pri 100 °C.

2.11	 Funkčná spôsobilosť - schopnosť produktu spoľahlivo plniť účel použitia, na ktorý bol určený, ak je používaný predpí-
saným spôsobom.

3.	 Základné požiadavky

Sorpčné materiály uvádzané na trh v Slovenskej republike musia byť funkčne spôsobilé a musia spĺňať požiadavky prísluš-
ných technických noriem, všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti ochrany zdravia ľudí, ochrany spotrebiteľa, 
v oblasti uvádzania chemických látok a chemických prípravkov na trh a v oblasti právnych predpisov týkajúcich sa ochrany 
a starostlivosti o životné prostredie, vzťahujúce sa na produkt, jeho výrobu, používanie a jeho zneškodnenie.
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zákon č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení ne-
skorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov a príslušné vykonávacie predpisy,

zákon č. 478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie 
ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší) v znení neskorších predpisov a príslušné vykonávacie predpisy,

zákon č. 223/2001 Z.z o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a príslušné 
vykonávacie predpisy, 

zákon č. 250/2007 Z.z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch 
v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 397/2008 Z. z.,

zákon č. 17/1992 Zb. o životnom prostredí v znení neskorších predpisov,

zákon č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a príslušné vykonávacie predpisy, 

zákon č. 163/2001 Z.z. o chemických látkach a chemických prípravkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a príslušné vykonávacie predpisy,

zákon č. 529/2002 Z. z. o obaloch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,

zákon č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niekto-
rých zákonov v znení neskorších predpisov,

vyhláška MV SR č. 96/2004 Z z., ktorou sa ustanovujú zásady protipožiarnej bezpečnosti pri manipulácii a skladovaní 
horľavých kvapalín, ťažkých vykurovacích olejov a rastlinných a živočíšnych tukov a olejov.

4.	 Špecifické požiadavky

4.1	 Produkty definované v bode 1.1 musia pre ropné látky dosahovať minimálnu sorpčnú schopnosť 6 g sorbátu/1g sor-
benta stanovenú podľa STN EN ISO 9073-6:2004 za použitia média - automobilový benzín SUPER 95.

	 Produkty definované v bode 1.2 musia pre ropné látky dosahovať minimálnu sorpčnú schopnosť 5 g sorbátu/1g sor-
benta stanovenú podľa STN EN ISO 9073-6:2004 za použitia média – automobilový benzín SUPER 95. 

4.2	 Produkty definované v bode 1.1 musia pre chemické látky dosahovať minimálnu sorpčnú schopnosť 8 g sorbátu/1g 
sorbenta stanovenú podľa STN EN ISO 9073-6:2004 za použitia média – rastlinný olej jednodruhový – repkový.

	 Produkty definované v bode 1.2 musia pre chemické látky dosahovať minimálnu sorpčnú schopnosť 7 g sorbátu/1g 
sorbenta stanovenú podľa STN EN ISO 9073-6:2004 za použitia média – rastlinný olej jednodruhový - repkový.

4.3	 Nasiakavosť vody pre produkty definované v bode 1.2 nesmie byť vyššia ako 0,5 g vody/g sorbenta stanovená podľa 
STN EN ISO 9073-12:2005.

4.4	 Priemerná pevnosť v ťahu produktov definovaných v bode 1.1 v nasýtenom stave ropnými látkami musí dosahovať 
minimálne 325 N/m stanovená podľa STN EN 29073-3:1997.

	 Priemerná pevnosť v ťahu produktov definovaných v bode 1.1 v nasýtenom stave chemickými látkami musí dosahovať 
minimálne 425 N/m stanovená podľa STN EN 29073-3:1997.

	 Priemerná pevnosť v ťahu produktov definovaných v bode 1.2 v nasýtenom stave ropnými látkami musí dosahovať 
minimálne 350 N/m stanovená podľa STN EN 29073-3:1997.

	 Priemerná pevnosť v ťahu produktov definovaných v bode 1.2 v nasýtenom stave chemickými látkami musí dosahovať 
minimálne 425 N/m stanovená podľa STN EN 29073-3:1997.

	 Táto požiadavka sa nevzťahuje na sorpčné materiály vo forme vločiek alebo granulátu.

4.5	 Čas nasýtenia produktov definovaných v bode 1.1 a 1.2 pre ropné a chemické látky (okrem vysokoviskóznych olejov) 
nesmie byť dlhší ako 3 minúty. Čas nasýtenia pre ťažké oleje za použitia média olej MOBIL GEAR 634 (vysokovis-
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kózne s kinematickou viskozitou vyššou ako 28 mm2.s-1 pri T: 100 °C) nesmie byť dlhší ako 10 minút. Čas nasýtenia 
sorbenta sa stanoví podľa STN EN ISO 9073-12:2005.

4.6	 V prípade, že má produkt schopnosť viacnásobného použitia, žiadateľ musí uviesť informáciu o tejto vlastnosti pro-
duktu v sprievodnej dokumentácii produktu určenej spotrebiteľovi.

4.7	 Obalové prostriedky použité na spotrebiteľské, skupinové a prepravné balenie produktov musia byť recyklovateľné 
alebo bez environmentálnych rizík pri zneškodňovaní. 

5.	 Posudzovanie zhody

5.1	 Splnenie základných požiadaviek podľa bodu 3 sa preukazuje platnými dokladmi pre uvedenie produktu na trh a vy-
hlásením žiadateľa o výsledkoch environmentálneho správania sa organizácie. Pri hodnotení súladu s požiadavkami 
podľa bodu 3 sa zohľadňuje implementácia uznávaných systémov environmentálneho manažérstva, napríklad EMAS 
podľa zákona č. 491/2005 Z. z. o environmentálnom overovaní a registrácii organizácií v schéme Európskeho spolo-
čenstva pre environmentálne manažérstvo a audit a o zmene a doplnení niektorých zákonov alebo EMS podľa ISO 
14001.

5.2	 Splnenie špecifických požiadaviek podľa bodov 4.1 - 4.5 žiadateľ dokladuje protokolmi o skúške vydanými, alebo po-
tvrdenými autorizovanou alebo akreditovanou osobou.

5.3	 Splnenie špecifickej požiadavky podľa bodu 4.6 žiadateľ dokladuje príslušnou dokumentáciou a ukážkou sprievodnej 
dokumentácie produktu.

5.4	 Splnenie špecifickej požiadavky podľa bodu 4.7 žiadateľ dokladuje vyhlásením a príslušnou dokumentáciou.

6. Platnosť oznámenia 

Oznámenie o osobitných podmienkach nadobúda účinnosť dňom schválenia ministrom životného prostredia a má platnosť 
3 roky od jeho schválenia. Jeho platnosť môže byť predĺžená na ďalšie obdobie po odbornom posúdení platnosti špeci-
fických požiadaviek na udeľovanie environmentálnej značky, ako aj požiadaviek na posudzovanie ich zhody vzhľadom na 
rozvoj vedeckých poznatkov a vývoj na trhu a po odbornom posúdení prípadných zmien všeobecne záväzných právnych 
predpisov alebo technológií výroby.

V Bratislave 12. 08. 2009

Viliam Turský, v. r.
minister životného prostredia

Slovenskej republiky
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1.

S M E R N I C A

Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky
z 19. júna 2009 č. 4/2009-1.3., 

ktorou sa vydávajú pravidlá na vykonávanie zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov

Čl. 1

1.	 Táto smernica upravuje postup Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) pri 
zabezpečení práva na slobodný prístup k informáciám, ktoré má k dispozícii. Podrobne sa ňou upravuje právo na 
informácie zaručené podľa článku 26 Ústavy Slovenskej republiky a prístup k informáciám podľa zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“).

2.	 Táto smernica sa nevzťahuje na poskytovanie informácií predstaviteľom hromadných informačných prostriedkov, ak 
informácie nepožadujú výslovne podľa zákona.

Čl. 2

Úvodné ustanovenia

1.	 Ministerstvo je povinnou osobou podľa § 2 ods. 1 zákona.

2.	 Na ministerstve koordinuje povinné zverejňovanie informácií a zabezpečuje vybavovanie žiadostí o informácie komu-
nikačný odbor. 

3.	 Žiadateľom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá žiada o sprístupnenie informácie podľa zákona.

Čl. 3
Poskytovanie informácií

1.	  Ministerstvo poskytuje informácie: 
a)	 zverejnením,
b)	 sprístupnením na základe žiadosti. 

2.	 Zverejnená informácia je informácia: 
a)	 vydaná tlačou alebo na nosiči dát, ktorý umožňuje jej zápis, prehliadanie a uchovávanie,
b)	 vystavená na verejne prístupnej tabuli alebo verejne prístupnom mieste.

3.	 Ministerstvo je podľa § 5 zákona povinné zverejňovať tieto informácie:
a)	 spôsob zriadenia, právomoci a kompetencie ministerstva, popis organizačnej štruktúry ministerstva,
b)	 miesto, čas a spôsob, akým možno získať informácie; informácie o tom, kde možno podať žiadosť, návrh, podnet, 

sťažnosť alebo iné podanie,

VNÚTORNÉ PRÁVNE PREDPISY
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c)	 miesto, lehota a spôsob podania opravného prostriedku a možnosti súdneho preskúmania rozhodnutia minister-
stva, vrátane výslovného uvedenia požiadaviek, ktoré musia byť splnené,

d)	 postup, ktorý musí ministerstvo dodržiavať pri vybavovaní všetkých žiadostí, návrhov a iných podaní, vrátane 
príslušných lehôt, ktoré je nutné dodržať,

e)	 prehľad predpisov, podľa ktorých ministerstvo koná,
f)	 sadzobník správnych poplatkov1 vyberaných ministerstvom za správne úkony a sadzobník úhrad nákladov za 

sprístupnenie informácií.
4.	 Informácie uvedené v bode 3 sa zverejňujú na externej webovej stránke ministerstva a na vyhradenom mieste vo vstup-

ných priestoroch sídla ministerstva a všetkých jeho pracovísk, ak sú mimo sídla.

5.		 Ministerstvo zverejňuje na externej webovej stránke ministerstva aj ročnú správu o stave životného prostredia v Sloven-
skej republike a ďalšie informácie podľa zákona č. 17/1992 Zb. o životnom prostredí v znení neskorších predpisov. 

6.		 Ministerstvo je ďalej povinné zabezpečiť na externej webovej stránke zverejnenie:
a)	 materiálov programového, koncepčného a strategického charakteru a texty navrhovaných právnych noriem po 

ich uvoľnení na medzirezortné pripomienkové konanie, 
b)	 označenie nehnuteľnej veci vrátane bytov a nebytových priestorov a hnuteľnej veci, ktorej nadobúdacia cena bola 

vyššia ako 20-násobok minimálnej mzdy2 vo vlastníctve štátu, ktorú ministerstvo previedlo do vlastníctva alebo 
ktorá prešla do vlastníctva inej osoby než orgánu verejnej moci, dátum prevodu alebo prechodu vlastníctva a 
právny titul, ako aj informácie o osobných údajoch a iných identifikačných údajoch osôb, ktoré nadobudli tento 
majetok do vlastníctva, a to v rozsahu: meno a priezvisko alebo obchodné meno, adresa pobytu alebo sídlo, iden-
tifikačné číslo, ak ide o právnickú osobu alebo fyzickú osobu – podnikateľa; tieto informácie sa zverejňujú počas 
jedného roka od prevodu alebo prechodu vlastníctva. Táto povinnosť sa nevzťahuje na byty a nebytové priestory, 
ktoré boli prevedené do vlastníctva doterajšieho nájomcu za zákonom ustanovenú cenu podľa osobitného pred-
pisu3.

7.	 Za zverejnenie informácií podľa bodov 3 až  6 zodpovedá vecne príslušný organizačný útvar podľa organizačného 
poriadku ministerstva v súčinnosti s komunikačným odborom.

8.	 Ostatné informácie podľa zákona ministerstvo poskytuje na žiadosť fyzickej osoby alebo právnickej osoby (ďalej len 
„žiadosť“). Formulár žiadosti je v prílohe č. 1 k smernici, avšak ministerstvo je povinné prijať aj žiadosti, ktoré nie sú 
na tomto formulári. 

9.	 Ministerstvo sprístupňuje informácie na žiadosť v akejkoľvek žiadateľom požadovanej forme, a to:
h)	 ústne,
i)	 nahliadnutím do spisu,
j)	 odpisom,
k)	 kópiou,
l)	 na elektronickom nosiči,
m)	 poštou,
n)	 elektronickou poštou,
o)	 odkazom na už zverejnenú informáciu.

10.	 Ak informáciu nie je možné sprístupniť vo forme požadovanej žiadateľom, komunikačný odbor dohodne so žiadate-
ľom iný spôsob sprístupnenia.

11.	 Informačná povinnosť ministerstva podľa zákona sa nevzťahuje na názory, budúce rozhodnutia a pripravovanie no-
vých rozborov, prognóz, rešerší, tvorby odpovedí majúcich charakter vybavovania spisu a pod. Toto obmedzenie sa 
nevzťahuje na informácie, ktoré vznikajú automatizovaným spôsobom ako súčasť informačných technológií.

1) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 145/1995 Z.z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov.
2) Zákon č. 663/2007 Z. z. o minimálnej mzde v znení neskorších predpisov.
3) § 16 a § 17 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 182/1993 Z. z. o vlastníctve bytov a nebytových priestorov v znení neskorších predpisov.
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Čl. 4
Podávanie žiadostí 

1.	 Žiadosti na ministerstve prijíma komunikačný odbor, pričom vedie o nich osobitnú evidenciu. 

2.	 Žiadosť možno podať písomne alebo ústne.

3.	 Za písomnú žiadosť sa považuje žiadosť doručená v tlačenej forme poštou alebo faxom alebo žiadosť doručená elek-
tronickou poštou. 

4.	 Za ústnu žiadosť sa považuje žiadosť podaná osobne alebo telefonicky. Možno ju podať v  pracovných dňoch od 08,00 
do 15,00 h. Prijatie ústnej žiadosti zaznamená komunikačný odbor na formulári, ktorý tvorí prílohu č. 2 k smernici. 

5.	 Žiadosti doručené inému organizačnému útvaru ministerstva sa bezodkladne postupujú na vybavenie komunikačné-
mu odboru. V prípade ústnej žiadosti zamestnanec ministerstva z iného organizačného útvaru usmerní žiadateľa na 
pracovisko komunikačnému odboru. 

Čl. 5
Evidencia žiadostí

1.	 O prijatých žiadostiach komunikačný odbor vedie osobitnú evidenciu. 
2.	 Evidencia o každej žiadosti obsahuje: 

a)	 dátum podania žiadosti, v prípade telefonického podania aj hodinu,
b)	 meno, priezvisko a adresu (u právnických osôb sídlo) žiadateľa,
c)	 forma podania žiadosti: osobne, telefonicky, poštou, faxom, elektronickou poštou,
d)	 obsah požadovanej informácie,
e)	 forma vybavenia žiadosti: osobne, telefonicky, poštou, faxom, elektronickou poštou,
f)	 spôsob vybavenia žiadosti: sprístupnenie informácie, rozhodnutie o odmietnutí sprístupniť (úplnú) informáciu, 

odloženie veci, postúpenie inému orgánu,
g)	 meno toho, kto žiadosť vybavil,
h)	 dátum odoslania informácie,
i)	  opravný prostriedok: dátum podania a výsledok vybavenia,
j)	  číslo spisu,
k)	 požadovaná úhrada nákladov za sprístupnenú informáciu.

Čl. 6
Vybavovanie žiadostí

1.	 Ministerstvo vybaví len takú žiadosť, z ktorej je zrejmé
a)	 komu je určená,
b)	 meno, priezvisko, názov alebo obchodné meno žiadateľa, adresa jeho pobytu alebo sídlo,
c)	 aká informácia sa požaduje,
d)	 aký spôsob sprístupnenia informácie žiadateľ navrhuje.

2.	 Ak žiadosť nemá náležitosti podľa bodu 1, pričom je kontakt na žiadateľa známy, komunikačný odbor vyzve žiadateľa, 
aby v určenej lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako sedem dní, neúplnú žiadosť doplnil. Zároveň poučí žiadateľa o tom, 
ako treba doplnenie urobiť. Ak žiadateľ žiadosť nedoplní, komunikačný odbor ju odloží.

3.	 Pri sprístupňovaní informácie nevidiacej,   slabozrakej, nepočujúcej alebo nedoslýchavej osobe komunikačný odbor 
postupuje osobitným spôsobom ustanoveným zákonom.

4.	 Na žiadosť žiadateľa komunikačný odbor alebo podateľňa písomne potvrdí prijatie žiadosti a komunikačný odbor 
oznámi predpokladanú výšku úhrady za sprístupnenie informácie. 

5.	 Prijatú žiadosť komunikačný odbor vloží do osobitného spisového obalu, na ktorý zaznamená registračné číslo žiadosti. 
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6.	 Žiadosť o poskytnutie informácie, ktorá sa nevzťahuje k pôsobnosti ministerstva, komunikačný odbor postúpi do pia-
tich dní odo dňa jej doručenia príslušnej povinnej osobe, ak je známa. Ak takáto osoba nie je známa, žiadosť odmietne 
rozhodnutím. O postúpení žiadosti komunikačný odbor bezodkladne informuje žiadateľa.

7.	 Ak ministerstvo disponuje požadovanou informáciou, ale jej sprístupnenie neumožňujú osobitné predpisy podľa § 8 
až 11 zákona, vydá rozhodnutie o odmietnutí sprístupniť informáciu (príloha č. 3 k smernici). Ak ministerstvo dispo-
nuje požadovanou informáciou, ale jej úplné sprístupnenie obmedzujú osobitné predpisy podľa § 8 až 11 zákona, vydá 
rozhodnutie o odmietnutí sprístupniť úplnú informáciu (príloha č. 4 k smernici).

8.	 Ak žiadateľ požaduje už zverejnenú informáciu, môže komunikačný odbor do piatich dní odo dňa podania žiadosti 
žiadateľovi namiesto sprístupnenia informácie oznámiť kedy, kde a ako bola informácia zverejnená a ako si ju môže 
žiadateľ vyhľadať. Ak žiadateľ trvá na sprístupnení zverejnenej informácie, ministerstvo mu informáciu sprístupní.

9.	 Ak žiadateľ požaduje ústnu informáciu, komunikačný odbor informuje žiadateľa a o sprístupnení informácie vykoná 
záznam v prijímacom formulári. 

10.	 Ak komunikačný odbor nemá k dispozícii požadovanú informáciu, ale táto informácia je na ministerstve, postúpi ko-
munikačný odbor žiadosť spolu s celým spisovým materiálom bezodkladne vecne príslušnému organizačnému útvaru 
a ten v lehote určenej komunikačným odborom (spravidla do štyroch pracovných dní odo dňa postúpenia spisu), 
doručí návrh odpovede a podklady schválené príslušným riadiacim zamestnancom ministerstva v  pridelenom spiso-
vom obale komunikačnému odboru. Požadovanú informáciu je vecne príslušný organizačný útvar povinný doručiť aj 
elektronickou poštou na adresu zamestnanca komunikačného odboru, ktorý žiadosť vybavuje. 

11.	 Ak vecne príslušný organizačný útvar ministerstva nemôže z objektívnych dôvodov v stanovenom termíne doručiť 
komunikačnému odboru požadovanú informáciu, bezodkladne ho o tom informuje a dohodne s ním ďalší postup. 

12.	 Komunikačný odbor sprístupní žiadateľovi požadovanú informáciu najneskôr do ôsmich pracovných dní. V odôvod-
nených prípadoch možno lehotu podania informácie predĺžiť najviac o osem pracovných dní, ak
a)	 je potrebné vyhľadávať a zbierať informácie na inom mieste ako je sídlo ministerstva, 
b)	 vybavenie žiadosti vyžaduje vyhľadávanie a zber väčšieho počtu oddelených alebo odlišných informácií,
c)	 sú preukázateľné technické problémy spojené s vyhľadávaním a sprístupnením požadovanej informácie.

13.	 O predĺžení lehoty komunikačný odbor bezodkladne upovedomí žiadateľa, najneskôr pred uplynutím lehoty na po-
skytnutie informácie. V oznámení o predĺžení lehoty uvedie dôvod.

14.	 Oficiálnu písomnú odpoveď ministerstva vybavenú listom odovzdá komunikačný odbor podateľni na odoslanie žiada-
teľovi formou doporučenej zásielky v deň uplynutia zákonnej lehoty. 

Čl. 7
Obmedzenia prístupu k informáciám

1. Ak vecne príslušný organizačný útvar nesúhlasí so sprístupnením požadovanej informácie alebo jej časti, odôvodní to 
v stanovisku, v ktorom uvedie
a)	 podrobnejšiu špecifikáciu informácie, ku ktorej sa obmedzuje prístup,
b)	 konkrétne ustanovenia právnych predpisov, podľa ktorých informáciu alebo časť informácie nemožno sprístup-

niť.

2. Obmedziť prístup k informáciám možno iba z dôvodov vymedzených § 8 až § 11 zákona, ktorými sú 
a)	 ochrana utajovaných skutočností4,
b)	 ochrana osobnosti5 a osobných údajov6,
c)	 ochrana obchodného tajomstva7,

4) Zákon č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
5) § 116 Občianskeho zákonníka.
6) Zákon č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov.
7) § 17 Obchodného zákonníka.
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d)	 nesúhlas osoby, ktorá odovzdala informáciu ministerstvu a nemá informačné povinnosti podľa zákona,
e)	 zverejňovanie informácií podľa osobitného predpisu8,
f)	 ochrana duševného vlastníctva9,
g)	 informácia týkajúca sa miesta výskytu chránených druhov rastlín, živočíchov, nerastov a skamenelín ak hrozí ich 

neprípustné rušenie, poškodzovanie alebo ničenie, 
h)	 ochrana informácií týkajúcich sa rozhodovacej činnosti súdov vrátane medzinárodných súdnych orgánov alebo 

orgánov činných v trestnom konaní podľa osobitných predpisov10,
i)	 rozpor s právne záväznými aktmi Európskych spoločenstiev a Európskej únie alebo medzinárodnou zmluvou, 

ktorou je Slovenská republika viazaná11,
j)	 ochrana informácií týkajúcich sa výkonu kontroly, dohľadu alebo dozoru ministerstvom alebo orgánom štátnej 

správy v pôsobnosti ministerstva, okrem informácií o rozhodnutí alebo výsledku kontroly, dohľadu alebo dozoru, 
ak sprístupnenie nezakazujú osobitné predpisy12.

3. 	 Dokumenty, ku ktorým sa čiastočne obmedzuje prístup sa poskytujú tak, že sa z nich odstránia alebo sa prekryjú infor-
mácie, na ktoré sa vzťahujú obmedzenia podľa bodu 2. 

Čl. 8
Opravný prostriedok

1. 	 Opravným prostriedkom proti rozhodnutiu ministerstva o odmietnutí sprístupniť informáciu je rozklad. 

2. 	 Rozklad možno podať do 15 dní od prevzatia rozhodnutia o žiadosti na adresu ministerstva, ktorá sa uvádza v rozhod-
nutí. Za deň podania rozkladu sa považuje deň podania na poštu alebo osobného podania v podateľni ministerstva 
alebo na komunikačnom odbore.

3. 	 Ak komunikačný odbor v lehote ôsmich pracovných dní alebo v predĺženej lehote 16 pracovných dní neposkytne infor-
máciu, ani nevydá rozhodnutie o odmietnutí sprístupniť informáciu, môže žiadateľ podať rozklad z dôvodu márneho 
uplynutia lehoty. Lehota na podanie rozkladu začne v takomto prípade plynúť štvrtým dňom od uplynutia lehoty na 
vybavenie žiadosti.

4. 	 Komunikačný odbor v lehote do 30 dní13 preskúma, či je rozklad dôvodný. Ak usúdi, že
a)	 pominuli dôvody na obmedzenie prístupu k informácii alebo vznikli nové skutočnosti, ktoré umožňujú žiadateľo-

vi vyhovieť v plnom rozsahu, rozhodne o rozklade sám tak, že svoje predchádzajúce rozhodnutie zruší a poskytne 
požadované informácie (autoremedúra),

b)	 dôvody na obmedzenie trvajú, postúpi rozklad spolu s celým súvisiacim spisom a svojím stanoviskom odboru 
koordinácie výkonu štátnej správy ministerstva na prerokovanie rozkladu v komisii zriadenej osobitným rozhod-
nutím14 a zároveň upovedomí o tom účastníka rozkladového konania.

5. 	 Práva a povinnosti komisie podľa bodu 4 písm. b) určuje osobitný predpis15.

6. 	 O rozklade proti rozhodnutiu ministerstva o odmietnutí sprístupniť informáciu rozhodne minister životného prostre-
dia Slovenskej republiky (ďalej len „minister“) na základe návrhu komisie. 

8) Napríklad zákon č. 540/2001 Z. z., zákon č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpi-
sov, zákon č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku štátu na iné osoby v znení neskorších predpisov.
9) Napríklad zákon č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov, zákon 
č. 435/2001 Z. z. o patentoch, dodatkových ochranných osvedčeniach a o zmene a doplnení niektorých zákonov (patentový zákon) v znení neskorších 
predpisov. 
10) Napríklad Trestný poriadok, Občiansky súdny poriadok, zákon č. 757/2004 Z. z. o súdoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 38/1993 Z. z. o organizácii Ústavného súdu Slovenskej republiky, o konaní pred ním a o postavení 
jeho sudcov v znení neskorších predpisov.
11) Napríklad čl. 38 1 Protokolu č. 18 o Štatúte európskeho systému bánk a Európskej centrálnej banky k Zmluve o založení Európskeho spoločenstva 
v platnom znení, prílohy k zmluve o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii (oznámenie č. 185/2004 Z. z.) 
12) Napríklad zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov, zákon č. 502/2001 Z. z. 
o finančnej kontrole a vnútornom audite a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
13) § 57 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov.
14) Rozhodnutie ministra životného prostredia SR č. 33/2005-1.9 z 24. októbra 2005 – 1.9. o zriadení Osobitnej komisie ministra životného prostredia 
Slovenskej republiky pre konanie vo veciach rozkladov v znení dodatkov.
15) Organizačný a rokovací poriadok osobitnej komisie ministra životného prostredia Slovenskej republiky pre konanie vo veciach rozkladov.
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7. 	 Rozhodnutie ministra odovzdá odbor koordinácie výkonu štátnej správy podateľni ministerstva na odoslanie účast-
níkovi rozkladového konania formou doporučenej zásielky s doručenkou do vlastných rúk najneskôr v deň uplynutia 
zákonnej lehoty. Rozhodnutie môže odovzdať do vlastných rúk účastníkovi rozkladového konania, ktorý prevzatie 
potvrdí uvedením dátumu a podpisom na rovnopise rozhodnutia.

8.	 Po skončení rozkladového konania odbor koordinácie výkonu štátnej správy ministerstva doručí komunikačnému 
odboru rovnopis rozhodnutia ministra o rozklade a spis súvisiaci so žiadosťou, ktorý komunikačný odbor poskytol na 
posúdenie komisii. 

Čl. 9
Úhrada nákladov

1.	 Ministerstvo môže požadovať za vydanie informácie úhradu nákladov, ktorá je stanovená podľa osobitného predpisu16. 
Sadzobník úhrad tvorí prílohu č. 5 k smernici. 

2.	 Spôsob úhrady platieb: 
a)	 bezhotovostným prevodom na účet banke,
c)	 v hotovosti v  pokladnici ministerstva,
d)	 poštovou poukážkou,
e)	 pri prevzatí dobierkovej zásielky.

3.	 Ministerstvo môže zaplatenie úhrady za materiálne náklady odpustiť 
a)	 ak tieto spolu s poštovným nepresiahnu 6,63 EUR (200,- Sk), 
b)	 dôchodcovi, 
c)	 študentovi, ktorý preukáže, že požadované informácie sú pre ročníkovú alebo diplomovú prácu (okrem požiada-

viek na kompletné kopírovanie kníh alebo prinesených materiálov a spracovanie dokumentov, ktoré sú už priamo 
vyhotovené),

d)	 žiadateľovi, ktorý predloží svoj preukaz osoby s ťažkým zdravotným postihnutím. 

Čl. 10
Spoločné ustanovenia

1.	 Porušenie povinností vyplývajúcich z tejto smernice sa považuje za porušenie pracovnej disciplíny podľa osobitného 
predpisu17.

2.	 Ak predstaviteľ ministerstva, ktorý vydal rozhodnutie podľa čl. 6 bodu 6 alebo čl. 6 bodu 7 smernice bude účastníkom prie-
stupkového konania podľa § 21a zákona, v ktorom sa preukáže porušenie práva na informácie poskytnutím nepravdivých 
alebo neúplných informácií, alebo iné porušenie zákona zavinené nedodržaním postupov a povinností vyplývajúcich z tejto 
smernice, oznámi vedúcemu služobného úradu, že došlo k porušeniu služobných povinností podľa osobitného predpisu18.

Čl. 11
Záverečné ustanovenia

1.	 Zrušuje sa smernica Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky z 13. marca 2008 č. 3/2008-1.10. o postupe 
sprístupňovania informácií v podmienkach Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky.

2.	 Táto smernica nadobúda účinnosť dňom vydania.

Viliam Turský, v. r.
minister životného prostredia

Slovenskej republiky

16) Vyhláška Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 481/2000 Z. z. o podrobnostiach úhrady nákladov za sprístupnenie informácií.
17) čl. 10 písmeno B ods. 3 Služobného poriadku Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, vydaného rozhodnutím vedúceho služobného 

úradu Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky z 22. augusta 2007 č. 7/2007-1.7.
18) čl. 12 Služobného poriadku Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, vydaného rozhodnutím vedúceho služobného úradu Ministerstva 

životného prostredia Slovenskej republiky z 22. augusta 2007 č. 7/2007-1.7.
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Príloha č. 1 
k smernici Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky z 19. júna 2009 č. 4/2009-1.3.

Ministerstvo životného prostredia SR 
Komunikačný odbor
Námestie Ľudovíta Štúra č. 1	
812 35 Bratislava 

 Miesto a dátum podania žiadosti:

 
Žiadosť o sprístupnenie informácií

podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov

Meno:	 Priezvisko:
 

Titul:	 Názov organizácie:

Ulica:	 Číslo:

Mesto (obec):	 PSČ:

Telefón:	 E-mail:	 FAX:
 

 

Požadované informácie:

Navrhovaný spôsob sprístupnenia informácie:

 ..................................................... 
	  podpis žiadateľa
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Príloha č. 2 
k smernici Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky z 19. júna 2009 č. 4/2009-1.3.

Ministerstvo životného prostredia SR 
Komunikačný odbor
Námestie Ľudovíta Štúra č. 1	
812 35 Bratislava

ÚSTNA ŽIADOSŤ  
o sprístupnenie informácií podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií)  
v znení neskorších predpisov

Evidenčné číslo

Dátum a hodina podania žiadosti

Forma žiadosti:

Meno a priezvisko žiadateľa, 
názov alebo obchodné meno 
organizácie

Adresa pobytu alebo sídlo žiadateľa

Požadované informácie:

Požadovaný spôsob poskytnutia 
informácií
Žiadosť prevzal

Vyjadrenie vecne príslušného odboru :	

Spôsob vybavenia žiadosti

Forma vybavenia žiadosti

Dátum vybavenia žiadosti: 
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Príloha č. 3 
k smernici Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky z 19. júna 2009 č. 4/2009-1.3.

Ministerstvo životného prostredia 
Slovenskej republiky

Rozhodnutie č. .... /rok
 o odmietnutí sprístupniť informáciu

 
V Bratislave dňa ...................	 Číslo:  ................

Podľa § 18 ods. 2 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, § 46 a § 47 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom kona-
ní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov a čl. 6 bod 7 smernice Ministerstva životného prostredia Slovenskej 
republiky z 19. júna 2009 č. 4/2009–1.3., ktorou sa vydávajú pravidlá na vykonanie zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpi-
sov, vydávam toto rozhodnutie, ktorým

	 n ev yhovu j em
 žiadosti ......................................................................................................................  (ďalej len „žiadateľ“), 
	 meno, priezvisko a adresa žiadateľa (alebo názov a sídlo žiadateľa)

zaregistrovanej ............... pod č. info: ........ o sprístupnenie informácie:
	 dátum

Uvedie sa podrobne rozsah požadovaných informácií podľa žiadosti

Informácie sa nesprístupňujú podľa § 8 (§ 9, § 10, §11 alebo § 15 ods. 1) zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

Odôvodnenie :
Uvedie sa k akému druhu informácií sa obmedzuje prístup a ktoré skutočnosti boli podkladom pre rozhodnutie, najmä právne 
postupy, ktoré tento záver odôvodňujú. 

S prihliadnutím na tieto dôvody bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.
Poučenie :
Proti tomuto rozhodnutiu možno do 15 dní od jeho doručenia podať rozklad podľa § 19 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobod-
nom prístupe k informáciám a  o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov na adresu: Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, komunikačný odbor, Námestie Ľ. Štúra 1, 812 
35 Bratislava.

Rozdeľovník:

Odtlačok okrúhlej pečiatky
so štátnym znakom

Podpis
meno a priezvisko

riaditeľ komunikačného odboru 
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 Príloha č. 4 
k smernici Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky z 19. júna 2009 č. 4/2009-1.3.

Ministerstvo životného prostredia 
Slovenskej republiky

Rozhodnutie č. .... /rok
 o odmietnutí sprístupniť informáciu

 
V Bratislave dňa ...................	 Číslo:  ................

Podľa § 18 ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, § 46 a § 47 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom kona-
ní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov a čl. 6 bod 7 smernice Ministerstva životného prostredia Slovenskej 
republiky z 19. júna 2009 č. 4/2009–1.3., ktorou sa vydávajú pravidlá na vykonanie zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpi-
sov, vydávam toto rozhodnutie, ktorým

	 n ev yhovu j em sčas t i
 žiadosti ......................................................................................................................  (ďalej len „žiadateľ“), 
	 meno, priezvisko a adresa žiadateľa (alebo názov a sídlo žiadateľa)

zaregistrovanej ............... pod č. ....... /...... o sprístupnenie informácie:
	 dátum

1.	 o .....
2.	 o .....

Informácie požadované v bode 1. sa nesprístupňujú podľa § 8 (§9, §10, §11 alebo §15 ods. 1) zákona č. 211/2000 Z.z. o slo-
bodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov. Informácia podľa bodu ...... žiadosti je súčasťou sprievodnej informácie. 

Odôvodnenie :
Uvedie sa k akému druhu informácií sa obmedzuje prístup a ktoré skutočnosti boli podkladom pre rozhodnutie, najmä právne 
postupy, ktoré tento záver odôvodňujú.

S prihliadnutím na tieto dôvody bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia
Poučenie:

Proti tomuto rozhodnutiu možno do 15 dní od jeho doručenia podať rozklad podľa § 19 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov na 
adresu: Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, komunikačný odbor, Námestie Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava. 

Rozdeľovník:

Odtlačok okrúhlej pečiatky
so štátnym znakom

Podpis
meno a priezvisko

riaditeľ komunikačného odboru 
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Príloha č. 5 
k smernici Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky z 19. júna 2009 č. 4/2009-1.3.

SADZOBNÍK

úhrad za materiálne náklady pri sprístupňovaní informácií podľa § 21 ods. 1 a 2 zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov a podľa vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 481/2000 Z. z. 

o podrobnostiach úhrady nákladov za sprístupnenie informácií

Náklady spojené s vyhotovením kópie a odoslaním informácie:

a)	 0,03 EUR (1,00Sk) za vyhotovenie jednej strany formátu A4	
0,04 EUR (1,50 Sk) za vyhotovenie obojstranného listu formátu A4	
0,06 EUR (2,00 Sk ) za vyhotovenie jednej strany formátu A3	
0,08 EUR (2,5Sk) za vyhotovenie obojstranného listu formátu A3 

b)	 0,39 EUR (12,00Sk ) CD ROM slim printable 	
0,49 EUR (15,00Sk) DVD ROM printable

c)	 obálka formát A6 – 0.06 EUR ( 2,00 Sk )	
formát A5 – 0,09 EUR (3,00 Sk )	
formát A4 – 0,16 EUR (5,00- Sk)

d)	 náklady spojené s odoslaním informácie podľa aktuálneho cenníka poštových služieb
	 (konverzný kurz – 30,1260 Sk)19

19) Zákon č. 659/2007 Z. z. o zavedení meny euro a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
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2.

P O K Y N

ministra životného prostredia Slovenskej republiky
zo 14. augusta 2009 č. 2/2009 - 1.8.

pre prípravu, schvaľovanie a uskutočňovanie zahraničných pracovných ciest a medzištátnych rokovaní 

	 Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) na zabezpečenie jednotného postupu 
prípravy, schvaľovania a uskutočňovania zahraničných pracovných ciest (ďalej len „zahraničná cesta“) a medzištátnych rokovaní 
(ďalej len „rokovanie“) vydáva v súlade so zákonom č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, zákonom č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme v znení zákona č. 365/2004 Z. z. a zákonom  
č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o cestovných náhradách“) tento 
pokyn

Čl. 1
Predmet úpravy

(1)	 Tento pokyn sa vzťahuje na 
a)	 štátnych zamestnancov a zamestnancov ministerstva pri výkone práce vo verejnom záujme (ďalej len „zamestna-

nec“),
b)	 predstavených a vedúcich zamestnancov ministerstva a zamestnancov vo funkcii predstavených a vedúcich za-

mestnancov v pozícii štatutárnych zástupcov organizácií, ktorých služobným úradom, alebo miestom výkonu 
práce je právnická osoba v pôsobnosti ministerstva11) (ďalej len „vedúci zamestnanec“).

(2)	 Tento pokyn sa nevzťahuje na ministra životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len „minister“) a štátnych 
tajomníkov ministerstva, ktorých zahraničné cesty sa uskutočňujú podľa Zásad postupu pri uskutočňovaní zahraničných 
pracovných stykov členov vlády, štátnych tajomníkov a vedúcich ostatných ústredných orgánov štátnej správy Slovenskej 
republiky, schválených uznesením vlády Slovenskej republiky č. 98 z 21. februára 1995.

Čl. 2
Zahraničná cesta a medzištátne rokovanie

(1)	 Zahraničnou cestou sa v súlade so zákonom o cestovných náhradách rozumie čas od nástupu vedúceho zamestnanca 
alebo zamestnanca na cestu na výkon práce do zahraničia vrátane výkonu práce v zahraničí do skončenia tejto cesty.

(2)	 Medzištátnym rokovaním sa podľa tohto pokynu rozumie pracovné rokovanie so zahraničným partnerom na území 
Slovenskej republiky.

(3)	 Vedúci zamestnanec alebo zamestnanec pri zahraničných cestách a medzištátnych rokovaniach dbajú, aby sa najmä
a)	  zabezpečila ich účelnosť, efektívnosť a hospodárnosť, odborná a jazyková pripravenosť, 
b)	 nadviazala spolupráca so zahraničným partnerom a podľa potreby aj s inými ústrednými orgánmi štátnej správy, 

predovšetkým Ministerstvom zahraničných vecí Slovenskej republiky,
c)	 dodržiavali hlavné zásady a ciele zahraničnej politiky Slovenskej republiky a jej zamerania v príslušnom roku.

1) Čl. 3 ods. 1 až 3 rozhodnutia ministra životného prostredia Slovenskej republiky z  8. apríla 2008 č. 33/2008 - 1.8., ktorým sa vydáva úplné znenie 
rozhodnutia ministra životného prostredia Slovenskej republiky z  31. októbra 2006 č. 51/2006 – 1.6. o vydaní Organizačného poriadku Ministerstva 
životného prostredia Slovenskej republiky v znení dodatkov.
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Čl. 3
 Príprava zahraničnej cesty

(1)	 Plán zahraničných ciest na príslušný mesiac predloží sekcia environmentálnej politiky a zahraničných vecí vedúcemu 
služobného úradu do 1. pracovného dňa v príslušnom kalendárnom mesiaci. 

(2)	 Vedúci zamestnanec podľa čl. 1 ods. 1 písm. b) predloží sekcii environmentálnej politiky a zahraničných vecí plán 
zahraničných ciest na nasledujúci mesiac do 25. pracovného dňa v príslušnom kalendárnom mesiaci. 

(3)	 Zahraničná cesta sa pripravuje na základe príkazu na zahraničnú cestu vedúceho zamestnanca alebo zamestnanca.
(4)	 Návrhy na zahraničné cesty uvedené v prílohách č. 1 až 3 tohto pokynu predloží vedúci zamestnanec alebo zamest-

nanec na ďalšie konanie sekcii financovania a rozpočtu najneskôr 30 dní pred začiatkom zahraničnej cesty. Návrhy 
na pracovné zasadnutia Rady EÚ a Európskej komisie predloží vedúci zamestnanec alebo zamestnanec bezodkladne 
po zverejnení plánu  zasadnutí na príslušný mesiac.

(5)	 Zamestnanec - vodič (ďalej len „vodič“) predloží sekcii financovania a rozpočtu návrh na zahraničnú cestu najneskôr 
päť dní pred zahraničnou cestou s uvedením, ku ktorej ceste vedúceho zamestnanca alebo zamestnanca sa cesta 
vodiča viaže.

(6)	 Po doplnení príkazu na zahraničnú cestu o predpokladané finančné náklady na uskutočnenie zahraničnej cesty ve-
dúceho zamestnanca alebo zamestnanca alebo vodiča predloží sekcia financovania a rozpočtu tento na schválenie.

 

Čl. 4
Schvaľovanie návrhu zahraničnej cesty

(1)	 Minister životného prostredia Slovenskej republiky schvaľuje príkaz na zahraničnú cestu (podľa prílohy č. 1) týmto 
vedúcim zamestnancom 
a)	 vedúcemu služobného úradu, 
b)	 generálnemu riaditeľovi sekcie,
c)	 riaditeľovi kancelárie ministra, 
d)	 riaditeľovi odboru rezortnej kontroly, 
e)	 riaditeľovi komunikačného odboru,
f)	 riaditeľovi odboru krízového riadenia, 
g)	 vedúcemu oddelenia vnútorného auditu, 
h)	 splnomocnencovi vlády Slovenskej republiky pre výstavbu a prevádzku SVD Gabčíkovo - Nagymaros,
i)	 riaditeľovi Environmentálneho fondu,
j)	 generálnemu riaditeľovi Slovenskej agentúry životného prostredia,
k)	 generálnemu riaditeľovi Slovenského hydrometeorologického ústavu,
l)	 riaditeľovi Štátnej ochrany prírody Slovenskej republiky,
m)	 riaditeľovi Zoologickej záhrady,
n)	 riaditeľovi Slovenského múzea ochrany prírody a jaskyniarstva,
o)	 riaditeľovi Štátneho geologického ústavu Dionýza Štúra,
p)	 riaditeľovi Slovenského banského múzea,
q)	 generálnemu riaditeľovi Výskumného ústavu vodného hospodárstva. 

(2)	 Vedúci služobného úradu schvaľuje príkaz na zahraničnú cestu (podľa prílohy č. 2 a 3) týmto vedúcim zamestnancom 
a zamestnancom 
a)	 riaditeľovi kancelárie vedúceho služobného úradu,
b)	 riaditeľovi osobného úradu, 
c)	 riaditeľovi odboru organizačných vzťahov a pôsobnosti, 
d)	 riaditeľovi odboru informatiky, 
e)	 riaditeľovi odboru centrálneho verejného obstarávania,
f)	 riaditeľovi odboru správy majetku a prevádzky, 
g)	 zamestnancom ministerstva, vrátane vodičov,
h)	 generálnemu riaditeľovi Slovenskej inšpekcie životného prostredia 
i)	 prednostom krajských úradov životného prostredia.
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Čl. 5
Uskutočnenie a vyhodnotenie zahraničnej cesty a medzištátneho rokovania

(1)	 Zahraničná cesta sa uskutoční len na základe schváleného príkazu na zahraničnú cestu. Medzištátne rokovanie za-
mestnanca sa uskutoční na základe predchádzajúceho súhlasu vedúceho zamestnanca. Vedúci zamestnanec uskutoč-
ňuje medzištátne rokovanie bez súhlasu svojho nadriadeného alebo na základe jeho podnetu.

(2)	 Po uskutočnení zahraničnej cesty vedúci zamestnanec alebo zamestnanec vypracujú 
a)	 vyúčtovanie zahraničnej cesty na predpísanom formulári (podľa prílohy č. 4) tohto pokynu, ktorý predložia 

sekcii financovania a  rozpočtu najneskôr do piatich pracovných dní, vrátane všetkých originálov účtovaných 
dokladov,

b)	 správy zo zahraničnej cesty (podľa prílohy č. 5) tohto pokynu predložia sekcii financovania a rozpočtu a sekcii 
environmentálnej politiky a zahraničných vecí do desiatich pracovných dní. 

(3)	 Vodiči správy zo zahraničnej cesty nevypracúvajú.

(4)	 Po uskutočnení medzištátneho rokovania vedúci zamestnanec alebo  zamestnanec predložia sekcii environmentálnej 
politiky a zahraničných vecí do desiatich kalendárnych dní informáciu z rokovania na predpísanom formulári (podľa 
prílohy č. 6) tohto pokynu.

Čl. 6
Financovanie zahraničnej cesty

(1)	 Vedúcemu zamestnancovi alebo zamestnancovi vyslanému na zahraničnú cestu patrí:
a)	 náhrada preukázaných cestovných výdavkov (podľa článku 7 tohto pokynu),
b)	 náhrada preukázaných výdavkov za ubytovanie (podľa článku 8 tohto pokynu),
c)	 stravné a vreckové (podľa článku 9 tohto pokynu),
d)	 náhrada preukázaných potrebných vedľajších výdavkov (podľa čl. 9 ods. 1 tohto pokynu).

(2)	 V prípade, ak je zahraničná cesta čiastočne financovaná z mimorozpočtových zdrojov je potrebné, aby vedúci za-
mestnanec a zamestnanec predložil vierohodný doklad o výške poskytnutých prostriedkov s cieľom výpočtu presného 
nároku na rozpočtové prostriedky.

Čl. 7
Náhrada preukázaných cestovných výdavkov

(1)	 Pri zahraničnej ceste sú vedúcemu zamestnancovi alebo zamestnancovi hradené skutočne vzniknuté cestovné náklady 
za použité dopravné prostriedky, pri voľbe ktorých sa uplatňuje maximálna hospodárnosť.

(2)	 Používanie služobných a súkromných motorových vozidiel pri zahraničných cestách sa uskutočňuje v súlade s inter-
ným právnym predpisom ministerstva o prevádzke motorových vozidiel.

(3)	 Pri použití služobného motorového vozidla hradí vysielajúca organizácia poplatky za použitie diaľnic, parkovanie 
a garážovanie, ako aj náklady spojené s nevyhnutnou opravou motorového vozidla vykonanou v zahraničí. 

(4)	 Výdavky za použitie dopravných prostriedkov v mieste pracovného výkonu v zahraničí (cestovné lístky s vyznačenou 
cenou a dátumom) po preukázaní hradí vysielajúca organizácia. Vedúci zamestnanec alebo zamestnanec sú povinní 
svoje nároky zdôvodniť. Výdavky za použitie taxi v zahraničí hradí vysielajúca organizácia iba v mimoriadnych prípa-
doch so súhlasom schvaľovateľa príkazu na zahraničnú cestu.

Čl. 8
Náhrada preukázaných  výdavkov za ubytovanie

(1)	 Vedúcemu zamestnancovi alebo zamestnancovi prislúcha náhrada preukázaných výdavkov za ubytovanie, ktorých 
výšku sú povinní doložiť originálnymi dokladmi, aj v prípade platenia platobnou kartou. 
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(2)	 V prípade, že na účte za ubytovanie sú uvedené výdavky na stravu, služby, telefón, alebo fax, uhrádza sa iba náhrada 
za ubytovanie. Ak sú v cene nocľažného zahrnuté raňajky bez udania ceny, zníži sa stravné o 25 %.

Čl. 9
Stravné a vreckové

(1)	 Denné sadzby stravného pre jednotlivé štáty sú každoročne určené opatrením Ministerstva financií Slovenskej republi-
ky, ktorým sa ustanovujú základné sadzby stravného v eurách alebo v cudzej mene pri zahraničných pracovných cestách. 	
Pre určenie výšky stravného na prvý a posledný deň zahraničnej cesty je rozhodujúci prechod slovenských štátnych 
hraníc, pri odlete - prílete z tuzemska odlet - prílet lietadla.

(2)	 Pre overenie prechodu hraníc sú rozhodujúce údaje na cestovných lístkoch, letenkách, prípadne v pasoch. Pri meškaní 
lietadla pri návrate je možné túto skutočnosť zohľadniť iba v prípade potvrdenia jeho meškania leteckou spoločnosťou.

(3)	 Stravné v eurách a v cudzej mene je ustanovené v závislosti od času trvania zahraničnej cesty mimo územia Slovenskej 
republiky v kalendárnom dni, pričom čas trvania zahraničnej cesty je rozdelený na časové pásma 
a)	 do 6 hodín vrátane,
b)	 nad 6 hodín až 12 hodín,
c)	 nad 12 hodín.

(4)	 Ak zahraničná cesta trvá v kalendárnom dni
a)	 do 6 hodín vrátane, patrí vedúcemu zamestnancovi a zamestnancovi stravné vo výške 25 % zo základnej sadzby 

stravného,
b)	 nad 6 hodín až 12 hodín, patrí vedúcemu zamestnancovi a zamestnancovi stravné vo výške 50 % zo základnej 

sadzby stravného,
c)	 nad 12 hodín patrí vedúcemu zamestnancovi a zamestnancovi stravné vo výške základnej sadzby stravného.

(5)	 Ak má vedúci zamestnanec alebo zamestnanec v  zahraničí zabezpečené bezplatné stravovanie, prípadne je pobyt 
hradený zahraničným partnerom, vysielajúca organizácia stravné neposkytne, prípadne ho úmerne kráti.

(6)	 Celodenné stravné sa pri zahraničnej ceste delí nasledovne
a)	 25 % raňajky,
b)	 40 % obed,
c)	 35 % večera.

(7)	 Pri zahraničnej ceste za dobu pracovnej cesty na území Slovenskej republiky prislúcha vedúcemu zamestnancovi a 
zamestnancovi stravné v eurách.

(8)	 Zamestnávateľ poskytne vedúcemu zamestnancovi a zamestnancovi vreckové do výšky od 5 % do 40 % priznaného 
stravného. Vreckovým sa poskytuje paušalizovaná náhrada za vedľajšie výdavky, ktoré sa nedokladujú.

 

Čl. 10
Náhrada preukázaných vedľajších výdavkov

Vedúcemu zamestnancovi alebo zamestnancovi patrí po preukázaní a zdôvodnení platných dokladov náhrada za tieto mi-
moriadne vedľajšie výdavky spojené s pracovným výkonom v zahraničí
a)	 medzimestské a medzištátne telefónne a faxové poplatky, súvisiace so služobným výkonom (na potvrdení musí byť 

zreteľne vyznačené volané číslo), 
b)	 poplatky za víza, ak nemohli byť vybavené pred odchodom na zahraničnú cestu, 
c)	 poplatky za vstup na letisko, ak nie sú v cene letenky, 
d)	 bankové poplatky pri výmene šekov, prípadne náhradnej meny, 
e)	 vstupenky na veľtrhy a výstavy súvisiace s pracovným výkonom, 
f)	 registračné poplatky a vložné na konferencie, ak tieto nemohli byť uhradené vopred,
g)	 výdavky za pohonné látky v súlade s § 15 zákona o cestovných náhradách, 
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h)	 poplatky za použitie diaľnic, parkovanie a garážovanie, 
i)	 náhrada výdavkov za povinné očkovanie a za očkovanie odporúčané Svetovou zdravotníckou organizáciou alebo Úra-

dom verejného zdravotníctva, ak je vedúci zamestnanec alebo zamestnanec vyslaný do tropických oblastí alebo do 
inak zdravotne obťažných oblastí.

Čl. 11
Preddavky a vyúčtovanie náhrad

(1)	 Vyúčtovanie preddavkov na náhrady a vyúčtovanie náhrad sa riadi v súlade s § 36 zákona o cestovných náhradách.

(2)	 V prípade, že vedúci zamestnanec alebo zamestnanec nepredložia v stanovenej lehote (čl. 5 ods. 2 písm. a) vyúčto-
vanie zahraničnej pracovnej cesty, podá sekcia financovania a rozpočtu v súlade s § 131 ods. 2 písm. e) zákona č. 
311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov návrh na zrážku zo mzdy vedúceho zamestnanca alebo 
zamestnanca nevyúčtovaného preddavku na náhrady cestovných nákladov a výdavkov.

Čl. 12
Záverečné ustanovenia

(1)	 Zrušuje sa pokyn ministra životného prostredia z 22. januára 2007 č. 1/2007- 7.2., o postupe a uskutočňovaní zahra-
ničných ciest a medzištátnych rokovaní zamestnancov rezortu životného prostredia Slovenskej republiky.

(2)	 Tento pokyn nadobúda účinnosť 20. augusta 2009.

Viliam Turský, v. r.
minister životného prostredia

Slovenskej republiky
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Príloha č. 1 
k pokynu ministra životného prostredia SR
zo 14. augusta 2009 č. 2/2009 - 1.8.

MINISTERSTVO ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA SLOVENSKEJ REPUBLIKY

P r í k a z
na zahraničnú cestu vedúceho zamestnanca (Čl. 4 ods.1)

ČASŤ A

Meno a priezvisko:
Organizačný útvar ministerstva:
Právnická osoba v pôsobnosti 
ministerstva: 
Funkcia: Tel.:

Cesta do štátu: Miesto pobytu:
Dátum odchodu: Dátum príchodu:
Počet dní:
Účel cesty:

Vysielaný vedúci zamestnanec bude mať poskytnuté bezplatne:
Cestovné: áno/nie Stravné: áno/nie Ubytovanie: áno/nie
Cestovné preplatené z finančnej obálky MF SR: áno/nie

Spôsob prepravy: lietadlo/služobné vozidlo/súkromné vozidlo/autobus/vlak/loď

Nárok na stravné:
počet dní: sadzba vo valute: stravné celkom:
vreckové %: vreckové celkom:
preddavok na ubytovanie:

Dátum a podpis vysielaného zamestnanca: 
dátum a podpis

Stanovisko gen. riaditeľa sekcie env. súhlasím/nesúhlasím
politiky a zahr. vecí: dátum a podpis

Stanovisko gen. riaditeľa sekcie financovania súhlasím/nesúhlasím
a rozpočtu: dátum a podpis

Rozhodnutie ministra: schvaľujem/neschvaľujem 
dátum a podpis
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P r í k a z
na zahraničnú cestu

ČASŤ B

Organizácie, ktoré budú predmetom návštevy:

Hlavné predpokladané témy rokovaní:

Predpokladaný program:

Očakávaný prínos (podčiarknuť): medz.- politický, medz.- právny, ekonomický, ekonomicko - fyzický

Smernica pre rokovanie :

Vypracoval (meno, priezvisko, dátum):
Schválil (meno, priezvisko, dátum): 
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Príloha č. 2 
k pokynu ministra životného prostredia SR
 zo 14. augusta 2009 č. 2/2009 - 1.8.

MINISTERSTVO ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA SLOVENSKEJ REPUBLIKY

P r í k a z
na zahraničnú cestu vedúceho zamestnanca alebo zamestnanca (Čl. 4 ods. 2)

ČASŤ A

Meno a priezvisko:
Organizačný útvar ministerstva:
Funkcia: Tel:

Cesta do štátu: Miesto pobytu:
Dátum odchodu: Dátum príchodu:
Počet dní:
Účel cesty:

Vysielaný vedúci zamestnanec /zamestnanec bude mať poskytnuté bezplatne:
Cestovné: áno/nie Stravné: áno/nie Ubytovanie: áno/nie

Spôsob prepravy: lietadlo/služobné vozidlo/súkromné vozidlo/autobus/vlak/loď
Cestovné preplatené z finančnej obálky MF SR: áno/nie

Nárok na stravné:
počet dní: sadzba vo valute: stravné celkom:
vreckové %: vreckové celkom:
preddavok na ubytovanie:

Dátum a podpis vysielaného zamestnanca: 
dátum a podpis

Stanovisko príslušného predstaveného/ súhlasím/nesúhlasím
vedúceho zamestnanca: dátum a podpis

Stanovisko nadriadeného predstaveného/ súhlasím/nesúhlasím
vedúceho zamestnanca: dátum a podpis

Stanovisko gen. riad. sekcie env. súhlasím/nesúhlasím
politiky a zahraničných vecí: dátum a podpis

Stanovisko gen. riad. sekcie financovania súhlasím/nesúhlasím
a rozpočtu: dátum a podpis

Rozhodnutie vedúceho služobného úradu: schvaľujem/neschvaľujem 
dátum a podpis
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P r í k a z
na zahraničnú cestu

ČASŤ B

Organizácie, ktoré budú predmetom návštevy:

Hlavné predpokladané témy rokovaní:

Predpokladaný program:

Očakávaný prínos (podčiarknuť): medz.- politický, medz.- právny, ekonomický, ekonomicko-fyzický

Smernica pre rokovanie:

Vypracoval (meno, priezvisko, dátum):

Schválil (meno, priezvisko, dátum):
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Príloha č. 3 
k pokynu ministra životného prostredia SR
zo 14. augusta 2009 č. 2/2009 - 1.8.

MINISTERSTVO ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA SLOVENSKEJ REPUBLIKY

P r í k a z
na zahraničnú cestu vodiča (Čl. 4 ods. 2)

ČASŤ A

Meno a priezvisko:
Organizačný útvar ministerstva:
Funkcia: Tel:

Cesta do štátu: Miesto pobytu:
Dátum odchodu: Dátum príchodu:
Počet dní:

Účel cesty: 
Odvoz na letisko, deň: Odlet o:
Cestujúci: Sekcia:
Cestujúci: Sekcia:
Cestujúci: Sekcia:
Dovoz z letiska, deň: Prílet o:
Cestujúci: Sekcia:
Cestujúci: Sekcia:
Cestujúci: Sekcia:

Vysielaný vedúci zamestnanec /zamestnanec bude mať poskytnuté bezplatne:
Cestovné: áno/nie Stravné: áno/nie Ubytovanie: áno/nie

Nárok na stravné:
počet dní: sadzba vo valute: stravné celkom:
vreckové %: vreckové celkom:
preddavok na ubytovanie:

Dátum a podpis vysielaného zamestnanca: 
dátum a podpis

Stanovisko príslušného predstaveného/ súhlasím/nesúhlasím
vedúceho zamestnanca: dátum a podpis

Stanovisko nadriadeného predstaveného/ súhlasím/nesúhlasím
vedúceho zamestnanca: dátum a podpis

Rozhodnutie vedúceho služobného úradu: schvaľujem/neschvaľujem 
dátum a podpis
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Príloha č. 4 
k pokynu ministra životného prostredia SR
zo 14. augusta 2009 č. 2/2009 - 1.8.

MINISTERSTVO ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA SLOVENSKEJ REPUBLIKY

Vyúčtovanie zahraničnej cesty

Meno a priezvisko: 
Bydlisko:
Miesto rokovania a účel zahraničnej cesty: 
Rozpis pridelených devízových prostriedkov:
stravné na:	 dní á	 spolu
....%vreckové na:	 dní á	 spolu
ubytovanie na:	 nocí á	 spolu
	 zúčtovateľná záloha
	 c e l k o m

Vyúčtovanie nároku

Dátum
Prechod
hraníc h.

Počet
dní 

 % stravné Vreckové
Ubytova-

nie
Vedľajšie
výdavky

Spolu
Upravené
kontrolou

spolu

nárok

príjem

vrátiť

vrátené

rozdiel

Prehlasujem, že všetky údaje sú správne a že mi nebolo poskytnuté bezplatné stravovanie a ubytovanie, pokiaľ áno, túto 
skutočnosť uvádzam.

.................................................................. ....................................................................
podpis likvidátora vyúčtovania dátum a podpis účtovateľa

................................................................................................
podpis generálneho riaditeľa sekcie financovania a rozpočtu 
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Príloha č. 5 
k pokynu ministra životného prostredia SR
zo 14. augusta 2009 č. 2/2009 - 1.8.

MINISTERSTVO ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA SLOVENSKEJ REPUBLIKY
 

SPRÁVA ZO ZAHRANIČNEJ CESTY

Klasifikačný znak:

Štát:
Miesto pobytu:
Účastník zahraničnej cesty:
Navštívené organizácie:

Dátum pobytu:
Hlavné témy rokovaní:

Priebeh zahraničnej cesty:

Prínos (medz.- politický, medz.- právny, ekonomický, ekonomicko - fyzický, iný - bližšie charakterizovať):

Úlohy vyplývajúce zo zahraničnej cesty

úloha gestor (sekcia/odbor/ odd.) termín splnenia

1.

2. 

3. ...

Správu vypracoval (meno, priezvisko, dátum):

Schválil (meno, priezvisko, dátum):
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Príloha č. 6 
k pokynu ministra životného prostredia SR
 zo 14. augusta 2009 č. 2/2009 - 1.8.

MINISTERSTVO ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA SLOVENSKEJ REPUBLIKY

EVIDENČNÝ LIST KONTAKTU Z MEDZIŠTÁTNEHO ROKOVANIA

Klasifikačný znak :

Vedúci zamestnanec/zamestnanec: Zahraničný partner:

Dátum rokovania:
Miesto rokovania:
Hlavné témy rokovania:

Záznam rozhovoru:

Očakávaný prínos (podčiarknuť): medzinárodno-politický, právny, ekonomický alebo iný 

Úlohy vyplývajúce z rozhovoru

úloha gestor (sekcia/odbor/ odd.) termín splnenia

1.

2.

3. ...

Záznam vypracoval (meno, priezvisko, dátum):

Schválil (meno, priezvisko, dátum):
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6.

Z O Z N A M  P R Á V N I C K Ý C H  A  F Y Z I C K Ý C H  O S Ô B

oprávnených vykonávať geologické práce podľa § 4 ods.1 písm. a) zákona č. 569/2007 Z.z. o geologických prácach 
(geologický zákon) v znení zákona 515/2008 Z.z., ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony v oblasti starostlivosti 

o životné prostredie v súvislosti so zavedením meny euro v Slovenskej republike
(Aktualizované k 01.07.2009)

PRÁVNICKÉ OSOBY

OBCHODNÉ MENO SÍDLO DRUH GEOLOGICKÝCH PRÁC

A.S.A. SLOVENSKO, s.r.o.
Bratislavská 18,
900 51 Zohor

LG, HG, IG, ŽP, TP

AALYAH, s.r.o.
Mlynská 10,
900 44 Tomášov

GF

ADVENTURE WEBER GROUP, s.r.o.
Kremnická 20,
851 01 Bratislava

IG, ŽP, LP

AG & E, s.r.o.
Tŕňová 3,
821 04 Bratislava 

GF, HG, IG, MŽP, SP

AG AUDIT, s.r.o.
Hraničná 17,
821 05 Bratislava

HG, IG, ŽP

AGEO, s.r.o.
Šándorova 5,
821 03 Bratislava

IG

AGG, s.r.o.
Holíčska 9,
851 05 Bratislava

LG, HG, IG, ŽP

AGRICOLA-B, s.r.o.
Kuzmányho 25, 
040 01 Košice

LG, HG, IG, ŽP

ALLIED GOLD RESORCES SLOVAKIA, s.r.o.
Trnavská cesta 7,
831 04 Bratislava

LG, IG, ŽP, GF

ALTEC INTERNATIONAL, s.r.o.
Tovární 1423,
796 01 Holešov, ČR

HG, ŽP

AQUA DRILLING, s.r.o.
Mlynské Nivy 70,
821 05 Bratislava

TP

AQUA-GEO, s.r.o.
Škultétyho 4,
831 03 Bratislava

IG, HG, ŽP, MŽP, SP

AQUATEST P R, s.r.o.
Malá 15,
811 02 Bratislava

HG, IG, ŽP

AQUATEST, a.s. Slovakia, OZ
Magnezitárska 11,
040 01 Košice

GV, HG, ŽP, TP

AQUIFER, s.r.o.
Pri Suchom mlyne 59,
811 04 Bratislava

HG, IG, ŽP

ARCADIS GEOTECHNIKA, a.s. OZ Slovensko
Miletičova 23, 
821 09 Bratislava

IG, LP

ARCHITECH GEOLÓGIA, s.r.o.
Pri Suchom mlyne 59,
811 04 Bratislava

IG

ARKONA PLUS, s.r.o.
Hroncova 5, 
040 01 Košice

TP



 58

OBCHODNÉ MENO SÍDLO DRUH GEOLOGICKÝCH PRÁC

AU REX TRADE, s.r.o.
Kukučínová 20,
974 01 Banská Bystrica

GV, LG, ŽP, HG, IG, GCH

AWAST SLOVAKIA, s.r.o.
ČSA 20/3216
974 01 Banská Bystrica

ŽP, GCH

B & J ESO, s.r.o.
Lotyšská 44,
821 06 Bratislava

HG, ŽP, IG, GV, GF, TP

BANSKÉ PROJEKTY, s.r.o.
Miletičova 23,
821 09 Bratislava

LG, IG, ŽP

BECKOV MINERALS, s.r.o.
Sládkovičova 5,
052 01 Spišská Nová Ves

LG, IG, ŽP, GF

BEL/NOVAMANN INTERNATIONAL, s.r.o.
Továrenská 14,
815 71 Bratislava

LP, TCHP

BELLMIN, s.r.o.
Wolkerova 16,
052 05 Spišská Nová Ves

LG, HG, ŽP, TP

BENOX, s.r.o.
Partizánska cesta 15,
974 01 Banská Bystrica

LG, ŽP, TP

BHF ENVIRONMENTAL, s.r.o.
Dúbravska cesta 9,
842 37 Bratislava

IG, HG, ŽP, GF

BIMARA, s.r.o.
Rázusova 2,
949 01 Nitra

GV, LG

BNC, s.r.o.
SNP 19,
965 03 Žiar n/ Hronom

LG, ŽP, TP

BRATISLAVSKÁ VOD. SPOLOČNOSŤ, a.s.
Prešovská 48,
826 46 Bratislava

HG

CAD-ECO, s.r.o.
Svätoplukova 28,
821 08 Bratislava

HG, IG, ŽP, GF, TP

CARPATHIAN OIL SLOVAKIA, s.r.o. v likvid.
Mostová 2,
811 02 Bratislava

GV, LG, ŽP

CENTRAL EUROPEAN METALS, s.r.o.
Vysoká 26,
811 06 Bratislava

GV, LG

CESTAN, s.r.o. Košice
Hroncova 5,
040 01 Košice

IG, HG, ŽP, TP

COMAG – Commodities Agency, s.r.o.
Račianska 30/A
831 02 Bratislava

LG

COMBIN BANSKÁ ŠTIAVNICA, s.r.o.
Kysihýbelská 29,
969 01 Banská Štiavnica

GV, LG

CROWN ENERGY, s.r.o.
Kalendova 28,
831 06 Bratislava

LG, ŽP

DEKONTA SLOVENSKO, s.r.o.
Odeská 49,
821 06 Bratislava

ŽP, MŽP, SP

DEKOSTA, s.r.o.
Panenská 7,
812 88 Bratislava

IG, HG, ŽP, TP

DOM STEINER, s.r.o.
Nová 132/14,
058 01 Gánovce-Filice

LG, HG, IG, ŽP, GF

DOPRAVOPROJEKT, a.s.
Kominárska 2,4,
832 03 Bratislava

IG, TP

DRILL, s.r.o.
Ružinovská 9, 
821 01 Bratislava

IG, HG, ŽP, LP, TP

DÚHA, a.s.
Čapajevova 29,
080 01 Prešov

HG, IG, ŽP



 59

OBCHODNÉ MENO SÍDLO DRUH GEOLOGICKÝCH PRÁC

DUNAJ HYDROCARBONS, s.r.o.
Adámiho 15,
845 01 Bratislava

LG, ŽP

EASTERN MED.RES. SLOVAKIA, s.r.o.
A.Kmeťa 8,
969 01 Banská Štiavnica

LG, TP

EKOGEOS, s.r.o.
Radlinského 33,
811 07 Bratislava

HG, IG, ŽP, LP

EKOGEOSTAV, s.r.o.
Sládkovičova 92,
975 64 Banská Bystrica

ŽP

EKOGEOS-ZAKLADANIE, s.r.o.
Vlárska 86,
831 01 Bratislava

HG, IG, ŽP

EKOHYDROGEO, s.r.o.
Čapkova 2,
811 04 Bratislava

HG, IG, ŽP

EKOLAB, s.r.o.
Napájadlá 17/2763,
040 01 Košice

LP

EKOLÍNIA, s.r.o. Rožňava
Šafárikova č. 166/A,
048 01 Rožňava

LG, HG, IG, ŽP, TP

EKOLOG. A HYDROGEOL.SERVIS, s.r.o.
Dolný Šianec 1,
911 48 Trenčín

ŽP, GCH

EL, s.r.o.
Radlinského 17A/1575,
052 01 Spišská Nová Ves

LP, GCH, ŽP

ELEKTROVOD HOLDING, a.s.
Čulenova 5,
816 46 Bratislava

IG, TP

ELGEO-TRADING, s.r.o.
Šenkvická cesta 2615/5,
902 01 Pezinok

LG

EN-GEO Consult, s.r.o. 900 68 Plavecký Štvrtok 348 GV, IG, ŽP

ENSAFE SLOVAKIA, s.r.o. v likvidácii
Viedenská cesta 5,
852 51 Bratislava

HG, ŽP

ENVICONSULT, s.r.o.
Závodska cesta 4,
011 52 Žilina

HG, ŽP

ENVIGEO, a.s.
Kynceľová 2,
974 01 Banská Bystrica

GV, LG, HG, IG, ŽP, GCH, TCHP, 
TP

ENVING, s.r.o.
090 41 Rakovčík 57

HG

ENVIROGOLD, s.r.o.
Při Slanej 17,
982 01 Tornaľa

LG, ŽP, TP

ENVIRONCENTRUM, s.r.o.
Rastislavova 58,
040 01 Košice

HG, ŽP, TP, MŽP, SP

ENVIROSAN, s.r.o.
Školská 2,
976 13 Slovenská Ľupča

ŽP

ENVISAN – GEM, a.s. OZ
Kolísková 12,
841 05 Bratislava

IG, ŽP, MŽP, SP

EPS biodegradácie, s.r.o.
Hurbanova 65,
901 01 Malacky

ŽP

EQUIS, s.r.o.
Račianska 57,
831 02 Bratislava

GV, IG, ŽP, GF, LG, HG

ESPRIT, s.r.o.
Pletiarska 2,
969 01 Banská Bystrica

GV, HG, ŽP, GF

EURO-GEOLOGIC, a.s.
Tomášiková 26,
821 01 Bratislava

LG, GF, ŽP
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EUROLIFE, s.r.o.
Ormisova 6,
831 02 Bratislava

IG, HG, ŽP, GV, GF

EUROTHERA, s.r.o. 900 68 Plavecký Štvrtok 350 HG, IG, ŽP

FIDAP, s.r.o.
Fraňa Kráľa 23
811 05 Bratislava

IG, ŽP, GF

G.B.E. s.r.o.
Wolkerova 16,
052 05 Spišská Nová Ves

LG, ŽP, TP

G55, s.r.o.
Starohorská 18,
974 11 Banská Bystrica

GV, LG, IG, HG, ŽP, TP

GAS OIL ENGINEERING, a.s.
Karpatská 3256/15,
058 01 Poprad

IG

GEO SLOVAKIA, s.r.o.
Rampová 4,
040 22 Košice

GV, HG, IG, ŽP, TP, LP, GF

GEO, s.r.o.
Tehelná 48,
949 01 Nitra

LG, IG, HG, ŽP, LP, TP

GEOBRICK Si & Pe, s.r.o., OZ
Gallayova 19,
841 02 Bratislava

LG, LP

GEOBUILDING, s.r.o.
Pečnianska 5,
851 01 Bratislava

LG, HG, IG, ŽP

GEOCOM, s.r.o.
Hlavná 6,
040 01 Košice

GV, IG, HG, ŽP

GEOCOMP, s.r.o.
966 61 Hodruša-Hámre 388

GV, LG, HG, IG

GEOCOMPLEX, a.s.
Geologická 21,
822 07 Bratislava

GV, LG, HG, IG, ŽP, GF, GCH

GEOCONSULT, s.r.o.
Miletičova 21,
820 05 Bratislava

IG, ŽP

GEODYN, s.r.o.
Pluhová 18,
831 03 Bratislava

GV, HG, ŽP, GF

GEOEKOTECHNIKA, a.s. v konkurze
Markušovská cesta,
052 40 Spišská Nová Ves

TP

GEO-FERRYS, s.r.o.
Gašparovo 193,
976 64 Beňuš

HG, IG, TP, LG, ŽP

GEOFIZYKA KRAKÓW, s.r.o.
Tomáškova 26,
 821 01 Bratislava

GF

GEOFOS, s.r.o.
Veľký Diel 3323
010 08 Žilina

LG, HG, IG, ŽP, GCH, LP, TP, MŽP

GEOFYZIKA a.s. BRNO-OZ
Mliekarenská 10,
824 92 Bratislava

GV, LG, HG, IG, ŽP, GF

GEOFYZIKÁLNY ÚSTAV SAV
Dúbravská cesta 9,
842 28 Bratislava

GF, ŽP

GEOHYCO, a.s.
Martinská 49,
827 99 Bratislava

HG, IG, ŽP, TP, LP, GF

GEO-KOMÁRNO, s.r.o.
Gen. Klapku 4085/91,
945 01 Komárno

HG, IG, ŽP, MŽP

GEOKONTAKT , s.r.o. KOŠICE 
Slovenskej jednoty 10,
040 01 Košice

IG, ŽP

GEOLAB, s.r.o.
Rampova 4, 
040 01 Košice

LP, ŽP
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GEOLÓGIA PaB, s.r.o.
Slobody 29,
052 01 Spišská Nová Ves

GV, LG, HG, IG, ŽP

GEOLOGICKÝ PRIESKUM KOŠICE, s.r.o.
Kpt. Jaroša 15,
040 22 Košice

LG

GEOLOGICKÝ ÚSTAV SAV
Dúbravska cesta 9,
842 26 Bratislava

GV, LG, LP

GEOPAS, s.r.o.
Bytčická 16,
010 01 Žilina

GF

GEOPHYSICAL SERVICES Ltd.
Szántófold u.7.-9.
1151 Budapest, Maďarsko

GF, ŽP

GEOPOL PREŠOV, s.r.o.
Masarakova 11,
080 01 Prešov

IG, ŽP

GEOPOL, s.r.o.
Bratislavská 17/26,
924 00 Galanta

IG, HG, ŽP

GEOPRIESKUM INTERNATIONAL, s.r.o.
Slovenská 58,
052 01 Spišská Nová Ves

HG, IG, TP

GEOPRIESKUM, v.o.s.
Považské Podhradie 77,
017 04 Považská Bystrica

IG, HG, ŽP, TP

GEOSAN, s.r.o.
Slovnaftská 104,
821 13 Bratislava

HG, ŽP

GEOSAN, s.r.o. – OZ
Slovnaftská 104,
820 03 Bratislava

HG, ŽP

GEOSPEKTRUM, s.r.o.
Mliekarenská 10,
824 92 Bratislava

GV, LG, HG, IG, ŽP, GF

GEOSTA, s.r.o.
Považské Podhradie 77,
017 01 Považská Bystrica

HG, IG, ŽP, TP

GEOSTATIK, s.r.o.
Bytčická 32,
010 01 Žilina

IG, TP

GEOTEC-GS, a.s. OZ
Kominárska 2,4,
832 03 Bratislava

IG

GEO-TECHNIC-CONSULTING, s.r.o.
Púpavová 49,
841 04 Bratislava

LG, HG, IG, ŽP, GF, TP

GEOTECHNIK PLUS, s.r.o.
Rampová 3,
040 01 Košice

IG

GEOTECHNIK, s.r.o.
Turistická 17,
040 01 Košice

LG, HG, IG, ŽP

GEOTEST BRATISLAVA, s.r.o.
Stavbárska 27,
821 07 Bratislava

HG, IG, ŽP, TP, MŽP, .SP

GEOTHERMEX, s.r.o.
Svatoplukova 12,
902 01 Pezinok

HG, GF

GEOTIP, s.r.o.
Bartošková 5,
831 04 Bratislva

HG, IG, ŽP

GEOTON, s.r.o.
Veterná 6,
040 01 Košice

HG, IG, ŽP, MŽP, SP

GEOTRANS PREŠOV, s.r.o.
Jesenná 1,
080 05 Prešov

HG, IG, ŽP, TP

GEOTREND, s.r.o.
Predmestská 75,
010 01 Žilina

GV, HG, IG, ŽP, TP, LP

GEOVRTY-DRILLROCK, s.r.o.
Dolné Humre 297,
966 61 Hodruša-Hámre

GV, LG, HG, ŽP, MŽP, SP, TP
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GET, s.r.o. OZ
Partizánska cesta 3,
974 01 Banská Bystrica

GV, LG

GP-3, s.r.o.
Jesenná 16,
080 05 Prešov

IG

GSP SPIŠSKÁ NOVÁ VES, s.r.o.
Hviezdoslavova 19,
052 01 Spišská Nová Ves

GV, LG, HG, IG, ŽP

G-TREND, s.r.o.
Kolísková 1, 
841 05 Bratislava

GF

HAGEOS, s.r.o.
Nová 146,Uhorská Ves
032 03 Liptovský Ján

IG, HG, TP

HES COMGEO BRATISLAVA, s.r.o.
Komenského 39,
974 1 Banská Bystrica

HG, IG, ŽP

HES COMGEO, s.r.o.
Hlboká 16,
974 01 Banská Bystrica

HG, IG, ŽP, GF, TP

HGM-ŽILINA, s.r.o.
Stázková 26,
010 01 Žilina

HG, IG, ŽP, MŽP, SP

HHE SLOVAKIA, s.r.o.
Laurinská 3,
811 01 Brattislava

LG

HORNONITR. BANE PRIEVIDZA, a.s.
Matice Slovenskej 10,
971 01 Prievidza

LG, HG, GF, TP, LP

HORSMAN, s.r.o.
Košická 7496
080 05 Prešov

HG, IG, ŽP, TP

HS-INGREAL, a.s.
Bellova 3,
040 01 Košice

GV, LG, HG, IG, ŽP, TP, LP

HUNGARIAN HORIZON ENERGY, Ltd. OZ
Laurinská 3,
811 01 Bratislava

LG

HYDRANT, s.r.o.
Stupavská 34
831 06 Bratislava

HG, IG, ŽP, MŽP, SP

HYDROCOMPFECEK, s.r.o.
Legionárska 1,
831 04 Bratislava

HG

HYDRODRILLING, s.r.o.
900 52 Kuchyňa 636

TP

HYDROPOL-RUDOLF POLÁK, s.r.o.
Rajská 1,
811 08 Bratislava

IG, HG, ŽP, TP

HYDROTEAM, s.r.o.
Varšavská 3,
831 03 Bratislava

HG, IG, ŽP

HYDROVRT, a.s.
Horný Dvor 6,
900 27 Bernolákovo

HG, TP, LP

IGM, s.r.o.
Starohorská 18,
974 11 Banská Bystrica

GV, LG, IG, HG, ŽP, TP

IGP – Dr.Mikuš, s.r.o.
Pod Rovnicami 9,
841 05 Bratislava

IG, TP

INGEO, a.s. ŽILINA
Bytčická 16,
010 01 Žilina

LG, HG, IG, ŽP, GF, TP

INGEO-ENVILAB, s.r.o.
Bytčická 16,
010 01 Žilina

ŽP, LP, TCHP

INGEO-gps, s.r.o.
Bytčická 16,
010 01 Žilina

HG, IG, ŽP, TP

INGEO-ighp, s.r.o.
Bytčická 16,
010 01 Žilina

GV, HG, IG, ŽP, LP, TP
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INGIS, s.r.o.
Nám.Hraničiarov 2579/6B,
851 03 Bratislava

IG

INVEST SERVIS, s.r.o.
951 88 Lúčnica nad
Žitavou

ŽP

IPOS, s.r.o.
Sládkovičova 92,
974 01 Banská Bystrica

IG

ISPO, s.r.o. inžinierske stavby
Slovenská 86,
080 01 Prešov

IG, TP

ISTREX, s.r.o.
Jelenia 24,
811 05 Bratislava

ŽP, TP

ITES VRANOV, s.r.o.
Čemernianska 137,
093 01 Vranov nad Topľou

LP

JOZEF KYJAK – GEOVRTY, s.r.o.
Nám.Ľ.Fullu 1665/3,
010 08 Žilina

TP

KAROTÁŽ A CEMENTACE, s.r.o.
Priemyselná 6,
071 01 Michalovce

GF, TP

KERKO, a.s.
Tomášiková 35,
043 22 Košice

LG, TP, LP, TCHP

KERKORUD, a.s.
Tomášiková 35,
043 22 Košice

LG

KERKOSAND, a.s.
906 07 Šajdíkové Humence

LG, ŽP, TP

KERKOTHERM, a.s.
Hraničná 3,
040 01 Košice

LG

KONZULT. SKUPINA PODZEM. VODA, s.r.o.
Kolísková 1,
841 05 Bratislava

GV, HG, IG, ŽP

KOPERBENT, s.r.o.
967 01 Kopernica 137

LG

KORAL, s.r.o.
Jilemnického 21/11,
052 01 Spišská Nová Ves

GV, LG, HG, IG, GF, TP

KREMNICA GOLD MINING, s.r.o.
Horná 32,
974 01 Banská Bystrica

LG, ŽP

KREMNICA GOLD, s.r.o.
Horná 32,
974 01 Banská Bystrica

LG, ŽP

LADISLAV VARGA, s.r.o.
Faganova 13/A,
841 02 Bratislava

IG

LAN PARTNER, s.r.o.
Rozvodná 9,
831 01 Bratislava

TP

LB MINERALS, a.s.
Tomáškova 35, 
043 22 Košice

LG, TP, TCHP, LP

LUDOVIKA ENERGY, s.r.o.
Horná 32,
974 01 Banská Bystrica

LG, ŽP

M.S.C., s.r.o.
Kolárova 34,
917 01 Trnava

LG, GF

MAGURA HOLDINGS, s.r.o. 
Slákovičova 5,
052 01 Spišská Nová ves

LG, GF, ŽP

MASEVA, s.r.o.
Textilná 6,
040 12 Košice

GV, LG, HG, ŽP

MINERAL-EX, s.r.o.
Púpavová 49,
841 04 Bratislava

LG, HG, IG, ŽP, GF, TP
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MND SERVISNÍ, a.s. OZ
Námestie Slobody 32,
909 01 Skalica

GV, LG, TP

MONTANA KOŠICE, s.r.o.
Pri hati
040 01 Košice

GV, HG, IG, ŽP, TP

MONTANA, s.r.o.
Pri hati 1,
040 01 Košice

GV, LG, HG, IG, ŽP, TP

MPC, s.r.o.
Železničná 32,
915 01 N.Mesto. n/ Váhom

LG, IG, HG, ŽP, GF

NAFTA EXPLORATION, s.r.o.
Naftárska 965,
908 45 Gbely

LG, GF

NAFTA, a.s.
Naftárska 965,
908 45 Gbely

LG, GF, TP, LP

NATUR-NET, s.r.o.
Donnerova 5,
841 04 Bratislava

IG, ŽP

NORTH ENVIRO, s.r.o.
Štefánkova 6,
040 01 Košice

HG, IG, ŽP, MŽP, SP

OMV (SLOVAKIA) EXPLORAT. GmbH,OZ
Moskovská 13,
811 08 Bratislava

LG, GF

OPTIMA-GP, a.s. v konkurze
Železničný rad 70,
968 01 Nová Baňa

LG, HG, IG, ŽP, TP, GF

PARIX AGENCY, s.r.o.
Bárdošova 3,
831 01 Bratislava

HG, ŽP

PERÚTKA, s.r.o.
Bilíková 11,
841 01 Bratislava

HG, LP, TMP, MŽP

PIDECO CFG, s.r.o.
Jarmočná 2,
040 01 Košice

LG, HG, IG, ŽP

POLYGEO, s.r.o.
Palackého 1a,
984 01 Lučenec

HG, IG, ŽP, TP, MŽP

PÖYRY ENVIRONMENT, a.s. OZ
Jesenského 3175,
911 01 Trenčín

IG

PROGEO Trenčín, s.r.o.
Klatovská 652/35,
911 01 Trenčín

HG, IG, ŽP

PROGEO, s.r.o.
Predmestská 75,
010 01 Žilina

GV, LG, HG, IG, ŽP

PUREKO, s.r.o.
Vyšný Skalník 76,
980 52 Hrachovo

ŽP, , MŽP, SP

RADAM MINING CO, s.r.o.
Skuteckého 32,
974 01 Banská Bystrica

LG

RADÓN SK, s.r.o.
Kostiviarska 4,
974 01 Banská Bystrica

ŽP, GF

RCE, s.r.o. v likvidácii
Horná 81,
974 01 Banská Bystrica

HG, ŽP, GF

REDGREY SYSTEM, s.r.o.
Matejkova 11,
841 05 Bratislava

GF

RELIX, s.r.o.
Staré Grunty 61,
841 04 Bratislava

GF

RIMA MURÁŇ, s.r.o.
Šafáriková 114,
048 01 Rožňava

LG, HG, IG, ŽP, TP

RM GEOLOGY, s.r.o.
Donská 38,
841 07 Bratislava

GV, LG
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RNDr. MIROSLAV DRAHOŠ-HYDROS, s.r.o. 976 34 Kordíky 128 HG, ŽP, MŽP, SP

RNDr. Miroslav NOVOTNÝ, CSc., s.r.o.
Štrková 10,
010 09 Žilina

IG

RNDr. PETER LEŠICKÝ – GEOTEST, s.r.o.
Dúhová 9,
903 01 Senec

IG, HG, ŽP, GF

RUDOHORSKÁ INVEST. SPOLOČNOSŤ, a.s.
Ing. Kožucha 12,
052 01 Spišská Nová Ves

GV, LG, TP, LP

SABAR, s.r.o.
Pod Stožkami 10,
053 21 Markušovce

GV, LG, TP, TCHP

SANA, s.r.o.
Mierová 190, 
821 05 Bratislava

HG, ŽP

SEDLECKÝ KAOLÍN – SLOVENSKO, s.r.o.
Lazovná 69,
974 01 Banská Bystrica

GV, LG

SENEX, s.r.o.
Hlavná 45,
931 01 Šamorín

HG, ŽP

SENSOR, s.r.o.
Nobelova 34,
831 02 Bratislava

IG, HG, ŽP, GF, GV

SIDERIT, s.r.o. Nižná Slaná
Dobšinského 72,
049 23 Nižná Slaná

GV, LG, TP, LP

SIERRA ENTERPRISES, s.r.o.
Fiľakovská cesta 285,
84 01 Lučenec

HG, ŽP

SILVESCO, s.r.o.
Zámocká 30,
811 01 Bratislava

LG, IG, ŽP, TP

SKANSKA BS, a.s.
Košovská cesta 16,
971 74 Prievidza

GV, TP

SKANSKA DS, a.s. OZ Slovensko
Košovská cesta 16,
971 74 Prievidza

GV, TP

SLOGOLD-SLOVAKIA, s.r.o.
Školská 5,
052 01 Spišská Nová Ves

LG, ŽP

SLOV. AGENTÚRA ŽIVOT.PROSTREDIA
Tajovského 28,
975 90 Banská Bystrica

GV, LG, ŽP, GCH, TCHP, TP

SLOV.TECH.UNIVERZITA V BRATISLAVE
Vazovová 5,
812 43 Bratislava

GV, IG, ŽP

SLOVENSKÁ BANSKÁ, s.r.o.
966 61 Hodruša-Hámre 388

GV, LG, LP, TP

SLOVENSKÁ GEOLOGICKÁ, a.s.
Slnečná 1351,
908 45 Gbely

GV, LG, GF

SLOVENSKÉ BANSKÉ MÚZEUM
Kammerhofská 2, 
969 00 Banská Štiavnica

GV, LG, IG, HG, ŽP

SLOVENSKÉ KOVY, s.r.o.
A.Kmeťa 8,
969 01 Banská Štiavnica

LG

SLOVENSKÉ NERASTY, s.r.o.
A.Kmeťa 8,
969 01 Banská Štiavnica

LG

SLOVENSKÝ PLYNÁR. PRIEMYSEL, a.s.
Mlynské Nivy 44/a,
825 11 Bratislava

GV, LG, HG, IG, ŽP

SLOVGEOTERM, a.s.
Palisády 39,
811 06 Bratislava

GV, HG, TP

SLOVZEOLIT, s.r.o. Spišská Nová Ves
Školská 5,
052 01 Spišská Nová Ves

HG, IG, ŽP
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SOLIVARY, a.s. Prešov
Košická 8,
080 32 Prešov

LG

SPP-DISTRIBÚCIA, a.s.
Mlynské Nivy 44/b,
825 11 Bratislava

LG, IG, ŽP

ST. GEOLÓGIA, GEOMECH. SGG, s.r.o.
Ševčenkova 13,
851 01 Bratislava

HG, IG, ŽP

St. STEPHAN GOLD, s.r.o.
Bulharská 37/1,
917 00 Trnava

LG, ŽP, TP

STAS-STAVBY A SANÁCIE, s.r.o.
Bulharská 37/1,
917 00 Trnava

IG, TP, LP

STAVASTA, s.r.o.
Sitnianskeho 6,
969 01 Banská Štiavnica

LG, HG, IG, ŽP

STR.VODÁR. PREVÁDZ.SPOLOČNOSŤ, a.s.
Partizánska cesta 5,
974 01 Banská Bystrica

HG, IG, ŽP

STREDOSL. VODÁREN. SPOLOČNOSŤ, a.s.
Partizánska cesta 5,
974 00 Banská Bystrica

HG, IG, ŽP

STUMBACH, s.r.o.
Moskovská 4,
811 08 Bratislava

LG

SZEMERE H., s.r.o.
Vinohradnícka 29,
900 23 Viničné

GV, ŽP, GF

ŠTÁTNY GEOLOGICKÝ ÚSTAV D. ŠTÚRA
Mlynská dolina 1,
817 04 Bratislava

GV, LG, HG, IG, ŽP, GF, GCH, LP, 
TCHP, MŽP, SP

ŠTRKY SLOVAKIA, s.r.o.
Hviezdoslavova 35,
045 01 Moldava n/ Bodvou

LG, TP, TCHP, LP

TAXES OIL, s.r.o.
Kasárenská 1022,
695 01 Hodonín, ČR

LG

TD CONSULT, s.r.o.
Vajnorská 98/d,
831 04 Bratislava

IG, TP, LP

TEHELNE VRANOV, s.r.o.
Laborecká 80,
066 01 Humenné

LG

TECHNICKÁ UNIVERZITA v Košiciach
Letná 9,
042 00 Košice

GV, HG, IG, ŽP, LG

TERRATEST Žilina, s.r.o.
Sasinkova 26,
010 01 Žilina

LG, HG, IG, ŽP, LP, TP, GF

TERRATEST, s.r.o.
Podunajská 25,
821 06 Bratislava

IG, HG, ŽP, LP

TOPGEO, s.r.o.
Podunajská 25, 
821 06 Bratislava

HG, IG, TP

TRANSIAL, s.r.o.
Podunajská 25,
821 6 Bratislava

GV, LG, HG, IG, ŽP, GF, TP

UNIGEO SLOVENSKO, s.r.o.
Škultétyho,1,
831 04 Bratislava

IG, ŽP

UNIVERZITA KOMENSKÉHO
Šafárikovo nám. 6,
818 06 Bratislava

GV, HG, IG, ŽP, GCH, GF

URANPRES, s.r.o.
Fraňa Kráľa 2,
052 01 Spišská Nová Ves

GV, LG, HG, IG, ŽP, GF, LP, TCHP, 
TP

ÚVR, a.s. Košice
Magnezitárska 11,
042 76 Košice

IG

V & V GEO, s.r.o.
Gruzínska 25,
821 05 Bratislava

IG, HG, ŽP, LP, TP
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V.O.D.S. - EKO, a.s.
Podnikateľská 2, 
040 17 Košice

LG, HG, IG, ŽP

V.O.D.S., a.s.
Podnikateľská 2, 
040 17 Košice

LG, HG, IG, ŽP

VIDRA SLOVAKIA, s.r.o.
Šuľany 117,
930 33 Horný Bar

HG, IG, ŽP

VODNÉ ZDROJE SLOVAKIA, s.r.o.
Radlinského 9,
811 07 Bratislava

HG, IG, ŽP, TP, LP, GF

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, š.p.
Karloveská 2, 
842 04 Bratislava

HG, GF

VPÚ DECO BRATISLAVA, a.s.
Za kasárňou 1, 
831 03 Bratislava

IG, ŽP, LP

VÝCHODOSLOVENSKÁ ŤAŽOBNÁ, s.r.o.
Nám.SNP 17
974 01 Banská Bystrica

LG, TP, LP, TCHP

VÝSK.ÚSTAV PÔD. A OCHRANY PÔDY
Gagarinova 10,
827 13 Bratislava

GCH, ŽP

VÝSKUMNÝ ÚSTAV STAVEBNÝ, s.r.o.
Letná 40,
040 01 Košice

IG

WH GEOTREND, s.r.o.
Piaristická č.2,
949 24 Nitra

IG, ŽP, LP, TP

WHARF RESOURCES SLOVAKIA, s.r.o.
Trnavská cesta 7,
831 04 Bratislava

LG, IG, ŽP, GF

ZAMGEO, s.r.o. Rožňava
Šafáriková 71,
048 01 Rožňava

LG, ŽP, TP, TMP

ZÁPADOSL.VODÁREN. SPOLOČNOSŤ, a.s.
Nábr. za hydrocentrálou 4,
949 60 Nitra

HG

ŽELBA, a.s.
Ing.Kožucha 12,
052 54 Spišská Nová Ves

GV, LG, TP, LP

ŽIARSKA FINANČNÁ SPOLOČNOSŤ, a.s.
Priemyselná 12,
965 63 Žiar nad Hronom

HG, IG, ŽP
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PRIEZVISKO, MENO, TITUL TRVALÝ POBYT DRUH GEOLOGICKÝCH PRÁC

ANTAL Ján, RNDr.
Záhradnícka 7,
811 07 Bratislava

HG, IG, ŽP, MŽP, SP

ANTONICKÁ, Beáta, Ing.
Slovenská 1711/22,
052 01 Spišská Nová Ves

LG, IG

BACHŇÁK Marián, Ing.
Edelényska 20,
048 01 Rožňava

LG, HG, IG, ŽP, TP

BAROK Maroš, Ing.
Športová ul. 540/22,
972 01 Bojnice 

ŽP

BAROŠ Dušan, RNDr.
Partizánska 12,
058 01 Poprad

IG

BARTKOVÁ Anna 
Bakossova 37,
974 01 Banská Bystrica

LP

BENADA Stanislav, Ing., PhD.
Žižkova 3,
695 01 Hodonín, ČR 951 02 

LG

BENE Ernest 
Dolné Obdokovce
č. 383 

TP

BLAŽO Eduard, RNDr.
Miletičova 26,
821 08 Bratislava 

IG, LP, TMP

BRHLOVIČ Gerhard, RNDr.
Na revíne 17,
831 01 Bratislava

IG, TP

BRICHTA Roman, RNDr.
Školská 32,
900 84 Báhoň 

TP

BRUTENIČ Ivan, Mgr.
Raketová 6,
821 02 Bratislava

HG, ŽP

BULKO Ján, RNDr.
Opatovská 35,
911 01 Trenčín

HG, IG, ŽP

CABALA Dušan, RNDr.
F.Urbánka 71,
052 01 Spišská Nová Ves

IG, HG

ČAGANEK Milan
Ľ.Svobodu 19, 
909 01 Skalica

TP

ČERNOHOUS Karel, Mgr.
M.C.Sklodowskej,
851 04 Bratislava

IG

DÉNESOVÁ Katarína, RNDr.
Tematínska 8,
851 05 Bratislava

HG, ŽP

DOBROVODA Peter
Česká 7/A,
831 03 Bratislava

HG, IG, ŽP

DORČÁK Dušan, Ing., CSc.
Tichá 108/2,
050 01 Revúca

LG

DORČÍK Gabriel, Mgr. 
Kalinčiakova 14,
974 05 Banská Bystrica

ŽP, MŽP

DOVINA Vladimír, RNDr. CSc.
Vígľašská 3012/10,
851 07 Bratislava

GV, HG

DRAHOŠ Miroslav, RNDr. 976 34 Kordíky č. 128 HG, ŽP, MŽP, SP

DRAPPAN Ľudovít, RNDr.
K.Marxa 22,
934 01 Levice

LG
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DURBÁK Eduard, Ing.
Oravská 6,
080 08 Prešov

IG

ĎURIANČIK Milan, RNDr.
Poľná 46,
974 01 Banská Bystrica

HG, IG

ĎUROVIČ Emil, RNDr.
Mariánska 6,
968 01 Nová Baňa

HG, IG

EGYÜD Karol, RNDr.
Wolkerova 16,
052 01 Spišská Nová Ves

LG, ŽP, TP

FABIÁN Marián, RNDr.
Koprivnická 11,
841 01 Bratislava

IG, ŽP

FATUL Rudolf, RNDr.
Sabinovská 11,
821 03 Bratislava

IG, HG, ŽP

FECEK Pavol, RNDr.
Legionárska 1,
931 04 Bratislava

HG, IG

FENDEKOVÁ Miriam, Doc. RNDr. CSc.
Jasovská 7,
851 07 Bratislava

HG, ŽP

FILOVÁ Ivana, Mgr.
Skalická 5,
831 02 Bratislava

GV, LG

FRANC Stanislav
Jilemnického 721,
922 07 Veľké Kostoľany

TP

GÁLISOVÁ Mária, RNDr.
Beskydská 14,
974 01 Banská Bystrica

ŽP, GCH

GRECH Ján, RNDr.
Lomnická 14,
080 05 Prešov

HG, IG, ŽP

HAJČÍK Jozef, Ing.
018 12 Brvnište č.81

IG, TP, HG

HARCEK Pavol
Sládkovičova 1231/26,
024 01 Kysucké Nové Mesto

HG, ŽP

HARNIČÁR Adrián, RNDr.
Školská 24,
059 21 Svit

IG, GF, TP, LP

HARUŠŤÁK Pavol, RNDr.
Miletičova 46,
821 08 Bratislava

IG, MŽP, SP, TMP

HENKEĽOVÁ Milada, Ing.
Tematínska 2,
851 01 Bratislava

LG

HLAVATÝ Zoltán, RNDr., CSc.
Ružová 12,
931 01 Šamorín

HG, ŽP

HOLZER Rudolf, Doc., RNDr., CSc.
Jamnického 4,
841 05 Bratislava

IG, ŽP

HORNIAK Jozef
966 52 Tekovská Breznica
č.313

TP

HRNČÁROVÁ Mária, RNDr.
Lúčna 72,
974 01 Nemce

GV, LG, HG, IG, ŽP, TP, GCH, 
TCHP

HRONCOVÁ Zuzana, RNDr., CSc.
Severná 26,
974 01 Banská Bystrica

GV, LG, LP, TP, TCHP

HUČKO Ján 
Mlynská 10,
900 44 Tomášov

GF

HUDEC Štefan
U Čepelov 567, 
013 05 Belá

TP

HUSÁR Róbert, RNDr.
Pečnianska 5, 
851 01 Bratislava

IG, ŽP, LP
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HVOŽĎARA Pavol, Doc. RNDr. CSc.
Matuškova 11,
831 01 Bratislava

GV, LG, ŽP

JAKUBIS Ivan, RNDr.
Donnerova 5,
841 05 Bratislava

IG, ŽP

JALČ Dušan, RNDr.
Palisády 11,
811 03 Bratislava

IG, HG, ŽP

JANČOK Jozef
Dubník 133,
082 07 Červenica

LG, HG, IG, TP

JÁNOŠ Juraj, Ing.
Tyršovo nábrežie 11,
040 01 Košice

IG

JANTÁK Viktor, RNDr.
Vígľašská 17,
851 07 Bratislava

IG

JASSINGER František, RNDr.
Mickiewiczova 18,
811 07 Bratislava

IG, TP

JENČKO Peter, Mgr.
Medzi hrušky 36,
962 21 Lieskovec

IG, TP

JURČO Dušan, RNDr.
29.augusta 11,
811 09 Bratislava

IG

JURKOVIČ Ľuboslav 
Štefánikova 76,
941 11 Paláriokovo

TP

KANDA Ján, RNDr.
Krivánska 11,
974 01 Banská Bystrica

GF

KLÚZ Marián, RNDr.
Orenburská 15,
974 1 Banská Bystrica

HG, ŽP, TMP

KMEŤ Vladimír, RNDr.
G.Bethlena 24,
940 76 Nové Zámky

IG, HG, ŽP, TP

KMINIAK Milan, Mgr.
K.Adlera 3,
841 02 Bratislava

HG, IG, ŽP

KOLARČIK Peter 
Lomnická 6,
080 05 Prešov

TP

KONĆÁL Ján, RNDr.
Novomeského 73,
949 01 Nitra

LP

KOPAS Martin 
Jarmočná 382/5,
094 31 Hanušovce n/Topľou

TP

KÓŠA Juraj
Mamateyova 7,
851 04 Bratislava

IG, TP

KOVÁČIK Jozef 
Borová 11/7,
010 01 Žilina

TMP

KOVÁČIK Jozef, RNDr.
Golianova 6,
974 01 Banská Bystrica

IG

KOVÁČIKOVÁ Mária, RNDr.
900 68 Plavecký Štvrtok 
č.348 GV, IG, ŽP

KRÁL Miroslav, RNDr., CSc.
Svätoplukova 12,
902 01 Pezinok

GF, HG

KRŠÁK Milan
Cablkova 4,
821 04 Bratislava

HG, IG, ŽP, TP, TMP

KUPKA Štefan, RNDr.
Šášovska 2,
851 06 Bratislava

HG, ŽP
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LAZOŇ Ondrej, Ing.
Gorkého 245/12,
971 01 Prievidza

HG, IG, ŽP

LESAY Vladimír, Ing.
Hany Meličkovej 23,
841 05 Bratislava

GF

LEŠICKÝ Peter, RNDr.
Dúhova 9,
903 01 Senec

IG, GF, HG, ŽP

LIČÁK Ľubomír 082 12 Fulianka č. 71 HG, IG, ŽP, TP

LOBÍK Milan, RNDr.
Tematínska 3,
915 01 N. Mesto nad Váhom

LG, IG, ŽP

MACHÁNEK Michal, Mgr.
Drobného 22,
841 01 Bratislava

GF

MAKUŠOVÁ Jana, RNDr.
Moskovská 13,
974 04 Banská Bystrica

GF

MALJKOVIČ Július, Ing.
Na revíne 19, 
831 01 Bratislava

LG, ŽP

MATEJČEK Antonín, RNDr.
Kubínska 10,
010 08 Žilina

IG, ŽP

MATIOVÁ Zdena, RNDr.
Kubínska 9,
010 08 Žilina

HG, ŽP

MESKO Miroslav, RNDr.
Nám.Hraničiarov 19,
851 03 Bratislava

IG

MIKLÓŠ Jaroslav, RNDr. CSc.
Francisciho 11,
811 08 Bratislava

IG, ŽP

MIKUŠ Pavol, Mgr.
Pod rovnicami 9,
841 05 Bratislava

IG, TP

MINÁRIK Juraj, RNDr.
Halalovka 23,
911 08 Trenčín

IG, HG

MOKRÁ Mária, Ing.
Dubová 2/25,
010 07 Žilina

IG

MOLČAN Tomáš, RNDr.
J.Kollára 849/12,
018 51 Nová Dubnica

IG

MOLITORIS Štefan
Kukorelliho 411,
094 31 Hanušovce nad 
Topľou

LP

MOSEJ Juraj, Ing.
Ťahanovská 72,
040 13 Košice

ŽP

NAGY Ladislav 
951 02 Dolné Obdokovce
č.270

TP

NAHÁLKA Miroslav, RNDr. 930 41 Kvetoslavov č.71 GF, IG

NÉMETHY Peter, RNDr. CSc.
Vajnorská 9,
831 03 Bratislava

HG, ŽP

NIKOLAJ Maroš, Mgr.
Bajzova 6,
010 01 Žilina

GF

NIŽŇANSKÝ Michal
Bernolákova 546/48,
922 03 Vrbové

TP

NOVAKOVÁ Danuše, RNDr., Bc. 696 66 Suroměřice č.477 HG, IG
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OBERT Ladislav, RNDr., CSc.
Šancová 27,
831 04 Bratislava

IG

OBUCH Štefan, RNDr.
Hlinku 59/91,
921 01 Piešťany

HG, IG, TP

ORVAN Juraj, RNDr.
Kubínska 5,
010 08 Žilina

HG, ŽP

OSLÍK Ján, RNDr.
Oremburská 12,
974 04 Banská Bystrica

ŽP

OSTROLUCKÝ Ján, RNDr.
Fibichova 3,
040 01 Košice

HG, ŽP, IG

OZORÁKOVÁ Renáta 
Janka Kráľa 18,
940 81 Nové Zámky

LP

PAPÁČ Pavel 044 44 Kráľovce č.83 TP

PÁSTOR Ján, RNDr.
Zelená 39,
974 01 Banská Bystrica

LG

PLŠKO Július, Ing.
Vážska 23,
921 01 Piešťany

LG, HG, IG, ŽP, GF, MŽP, SP

POLÁK Rudolf, RNDr.
Jána Raka 22,
841 06 Bratislava

IG, HG, ŽP, TP

POLÁK Pavel, Ing.
Soľanková 9, 
080 05 Prešov

IG, ŽP

POMORSKÝ František, RNDr.
Štúrova 288/66, 
 059 21 Svit

LG, IG, ŽP

POTIČNÝ Jaroslav, Ing.
Mirka Nešpora 17,
080 01 Prešov

IG, ŽP, TP, LP

POTYŠ Zdenek, RNDr.
Platanova 23,
010 01 Žilina

HG, ŽP

PROHINSKÝ Jozef, Ing.
Za dolným mlynom 76,
040 16 Košice-Myslava

LG

RAJNOHA Ján, RNDr.
Javornícka 49,
974 01 Banská Bystrica

LP

REHOROVSKÁ Kamila
Pekná 27,
010 04 Žilina

HG

RENDEK Ján
Pod kaštieľom 636/24-88,
018 41 Dubnica nad Váhom

TP

RYBÁRIKOVÁ Ružena, RNDr.
Bajzova 8401/48A,
010 01 Žilina

IG

SALAI Miloslav, RNDr.
Hríbova 3,
821 05 Bratislava

IG, HG

SASVÁRY Tibor, Prof. Ing. PhD.
Trieda SNP 42,
040 11 Košice

GV, LG

SENKO Dušan, Ing.
D.Rapanta 1533/2,
908 51 Holíč

LG, IG, TP

SENTKERESTI Jozef
Limbova 5/24,
010 01 Žilina

HG

SIHELNÍKOVÁ Alica, Ing.
Hemerkova 4,
040 23 Košice

HG, ŽP

SKAVINIAK Marián, RNDr.
Dolná 27,
969 01 Banská Štiavnica

GV, HG, IG, ŽP
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SLÁVIK František, RNDr.
Hospodárska 22,
917 00 Trnava

IG, ŽP

SPRUŠANSKÝ Vladimír 908 47 Radimov 13 TP

STUPAVSKÁ Margita 
Ipeľská 15,
821 07 Bratislava

GF

ŠÁLY Jozef, RNDr.
Bezručova 957/26,
900 31 Stupava

GV, LG

ŠÁLYOVÁ Božena, RNDr.
Slnečná 1351,
908 45 Gbely

GV, LG, GF

ŠEBESTA Ivan, Mgr.
Dvojkrížna 13155/2,
821 07 Bratislava

LG, HG, IG, ŽP, MŽP

ŠEVČÍK Ivan 
Štefunkova 5,
821 03 Bratislava

GF

ŠIKULA Gabriel 
Vlky č.141,
900 44 Tomášov

IG, ŽP

ŠKVARKA Juraj, Ing.
Vlárska 86,
831 01 Bratislava

HG, IG, ŽP

ŠUJAN Martin, RNDr.
Račianska 1508/25,
831 02 Bratislava

GV, IG, ŽP, GF

ŠUSTEK Milan, Ing.
Gaštanova 35/10,
010 01 Žilina

IG

TABAK Ján, Ing.
Ľubľanská 7,
010 08 Žilina

LG, LP

TIMKO Ľubomír, Ing. 044 17 Slanec, č. 171 HG, IG, TP, LP, ŽP

TOMETZ Ladislav, Ing. PhD.
Škultétyho 2,
040 01 Košice

IG, HG, ŽP

TUNEGOVÁ Zoja
Nešporova 22,
040 11 Košice

LP

VANČÍK Ľubomír, RNDr.
Strmá cesta 2,
811 01 Bratislava

IG

VANČÍKOVÁ Inge, RNDr.
Strmá cesta 2,
811 01 Bratislava

IG, LP

VARJÚ Zoltán, RNDr.
Gen.Klapku 91,
945 01 Komárno

HG, IG, ŽP

VÁVRA Milan, RNDr.
Hodžova 32,
911 01 Trenčín

IG

VAVREK Peter 
Gapľová 64,
080 05 Prešov

TP

VEĽKÝ Ladislav, RNDr.
Pečnianska 25,
851 01 Bratislava

IG, ŽP

VIRÁGOVÁ Edita 
Hríbová 2/A,
821 05 Bratislava

GF

VLASKOVÁ Dana, RNDr.
Dudvážska 29,
821 07 Bratislava

LP

VOJTAŠKO Ivan, RNDr. CSc.
Dudvážska 29,
821 07 Bratislava

IG, ŽP

VRÁBEĽ Peter, Mgr.
Gaštanová 3080/16,
010 07 Žilina

IG
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VRANA Kamil, RNDr., CSc.
Planckova 4,
851 01 Bratislava

HG, ŽP, GCH

VRANOVSKÁ Andrea, RNDr.
Exnárova 23,
821 03 Bratislava

HG

ZADŇANČIN Vincent
Benkova 804/6,
015 01 Rajec

TP

ŽÁK Dušan, RNDr.
Kempelenova 3,
841 05 Bratislava

HG, ŽP

Vysvetlivky:	 GV	 geologický výskum
LG	 ložiskový geologický prieskum
IG	 inžinierskogeologický prieskum
HG	 hydrogeologický prieskum
ŽP	 geologický prieskum životného prostredia
GF	 geofyzikálne práce
GCH	 geochemické práce
LP	 laboratórne práce
TCHP	 technologické práce
TMP	 terénne meračské práce
TP	 technické práce

			   MŽP	 monitorovanie geologických faktorov životného prostredia
	 SP	 sanačné práce
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7.

Z O Z N A M

odborne spôsobilých osôb podľa § 9 zákona č. 569/2007 Z. z. o geologických prácach (geologický 
zákon) 

a

E V I D E N C I A

 pečiatok podľa § 12 vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky 
č. 51/2008 Z. z, ktorou sa vykonáva geologický zákon

Aktualizované k 1. 7. 2009

Priezvisko, meno, titul Číslo preukazu Odborná spôsobilosť Dátum skúšky
Evidencia 
pečiatok

Alföldyová Adriana, Mgr. 20/2004 GV, GF 30.11.2004

Andráš Peter, RNDr., CSc. 23/1998 GV, ŽP 18.12.2002

Antal Ján, RNDr. 106/1993 HG, ŽP 20.02.2008

Antonická Beáta, Ing. 216/1993 LG, IG 24.01.2007

Auxt Anton, RNDr. 102/1993 HG, ŽP 10.07.2007

Bačo Pavel, RNDr. 180/1993 GV, LG 24.01.2007

Bačová Natália, Ing. 189/1993 GV, HG 24.01.2007

Bačová Zdena, RNDr. 19/1999 HG, ŽP 21.12.1999

Bachňák Marián, Ing. 207/1993 LG, ŽP 05.06.2007

Bajo Igor, RNDr. 291/1993 GV, HG, ŽP 23.01.2007 Evidovaná

Bajtoš Peter, Ing., PhD. 217/1993 GV, LG, HG, ŽP 22.11.2007

Bakoš František, Mgr. PhD. 2/2005 GV, LG 08.03.2005

Baláž Ján, RNDr. 13/1993 IG 06.06.2006

Baláž Peter, Ing. 33/2002 GV, LG 30.11.2004

Baliak František, doc., RNDr., CSc. 24/2002 GV, IG, ŽP 15.08.2002 Evidovaná

Banský Ľubomír, RNDr., PhD. 13/2007 HG, ŽP 10.07.2007 Evidovaná

Baráth Ivan, RNDr., CSc. 5/1999 GV 25.06.2008

Barbušová Ľubica, Mgr. 22/2001 HG 22.06.2001

Barok Maroš, dipl. Ing. 14/2004 ŽP 08.07.2004

Baroš Dušan, RNDr. 14/2001 IG 27.03.2001

Bartalský Boris, Ing., PhD. 461/1993 LG, ŽP 02.10.2007

Bartalský Ján, Ing.,CSc. 23/1995 LG 29.09.1999

Bartóková Monika, Ing. 1/2007 IG 23.01.2007 Evidovaná

Beck Jozef, Ing. 64/1993 LG 12.12.2007 Evidovaná

Beharka Miloš, Ing. 218/1993 LG, HG, ŽP 02.10.2007

Benada Stanislav, Ing., PhD. 2/2006 LG 09.03.2006

Benko Juraj, Mgr. 7/1998 ŽP, GF 29.04.2008 Evidovaná

Benková Katarína, RNDr. 22/2002 HG, ŽP 15.08.2002

Berta Karol, RNDr. 267/1993 HG, IG, ŽP 30.09.2008 Evidovaná

Betuš Zvonimír, Ing., CSc. 84/1995 IG, HG, LG, ŽP 17.11.1999

Bezák Juraj, Mgr. 15/2001 GF 27.03.2001

Bezák Vladimír, RNDr., CSc. 91/1994 GV 25.06.2008

Bičík Miroslav, RNDr. 15/2007 IG, ŽP 21.11.2007 Evidovaná
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Priezvisko, meno, titul Číslo preukazu Odborná spôsobilosť Dátum skúšky
Evidencia 
pečiatok

Blažo Eduard, RNDr. 383/1993 IG 01.07.2008 Evidovaná

Blišťan Peter, Ing.,PhD. 18/2002 GV, LG 14.03.2002

Bodiš Dušan, RNDr., CSc. 464/1993 GV, GCH, ŽP 22.11.2007

Bogdan Pavol, RNDr. 55/1993 GF 19.03.2008

Bohyník Július, Ing. 318/1993 IG, ŽP 05.06.2007

Bóna Ján, Ing. 4/2007 GV 24.01.2007

Borovský Martin, Mgr. 10/2009 IG 28.04.2009

Boszáková Marcela, Ing. 8/2009 IG 28.04.2009 Evidovaná

Brhlovič Gerhard, RNDr. 366/1993 IG 19.03.2008

Brtáňová Katarína, RNDr. 491/1993 IG 24.01.2007

Brutenič Ivan, Mgr. 11/1996 HG 06.06.2006

Buček Stanislav, RNDr., CSc. 31/2002 GV 18.12.2002

Bukvová Jozefa, RNDr. 413/1993 HG 29.04.2008

Bulko Ján, RNDr. 32/2001 IG, HG, ŽP 27.09.2001 Evidovaná

Burčová Mária, Ing. 9/2009 ŽP 28.04.2009 Evidovaná

Cabala Dušan, RNDr. 394/1993 IG, HG 01.07.2008 Evidovaná

Cahlíková Zuzana, RNDr. 5/2005 HG, ŽP 07.10.2005

Cigánik Ján, RNDr. 385/1993 IG 01.07.2008 Evidovaná

Coplák Marián, Mgr. 23/2002 HG 15.08.2002 Evidovaná

Copláková Jana, Mgr. 16/2003 GCH 04.11.2003 Evidovaná

Csizmadia Róbert, Mgr. 12/2007 IG 16.05.2007

Cuninka Milan, doc., RNDr., CSc. 478/1993 IG 28.04.2009 Evidovaná

Čajka Oto, RNDr. 30/1993 IG 29.04.2008

Černák Dušan, Ing. 485/1993 IG 27.11.2008

Černák Radovan, Mgr. 17/2006 GV, HG, ŽP 30.09.2008

Černohous Karel 386/1993 IG 28.05.2008

Čišovský Jozef, Ing. 13/2005 GV 13.12.2005

Čulen Peter, Ing. 8/2003 LG 30.03.2004

Čulenová Andrea, Ing. 18/2001 LG 22.06.2001

Čurlík Ján, Doc., RNDr., CSc. 69/1995 GCH, ŽP 16.11.1999

Dananaj Ivan, Mgr., PhD. 10/2007 GV, IG, ŽP 25.04.2007

Daniel Jozef, Ing. 71/1993 LG, ŽP 18.12.2002

Daniš Daniel, RNDr. 367/1993 GV 20.02.2008 Evidovaná

Danko Ján, RNDr. 7/1993 IG 06.06.2006

Daubner Jozef, RNDr. 246/1993 LG 12.12.2007

Demko Rastislav, RNDr. 7/2004 GV 30.03.2004

Dénesová Katarína, RNDr. 58/1995 HG, ŽP 21.12.1999

Dianiška Ivan, RNDr. 17/2001 LG 27.03.2001

Dlapa Pavel, RNDr., PhD. 9/2002 ŽP 19.02.2002

Dobrovoda Peter, Mgr. 420/1993 HG, IG, ŽP 20.02.2008

Dorčík Gabriel, Mgr. 100/1993 ŽP 25.04.2007

Dovina Vladimír, RNDr., CSc. 27/1993 GV, HG 03.04.2007

Drábik Anton, RNDr. 377/1993 HG, ŽP 28.04.2009

Drahoš Miroslav, RNDr. 96/1993 HG, ŽP 19.03.2008

Drappan Ľudovít, RNDr. 47/1994 LG 28.05.2008

Duda  Milan, RNDr. 1/2002 IG 19.02.2002
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Priezvisko, meno, titul Číslo preukazu Odborná spôsobilosť Dátum skúšky
Evidencia 
pečiatok

Durbák Eduard, Ing. 492/1993 IG 21.11.2007 Evidovaná

Durdiaková Ľubica, Mgr. 10/2005 ŽP 13.12.2005 Evidovaná

Ďuriančik Milan, RNDr. 85/1993 IG, HG 13.03.2007

Ďurovič Emil, RNDr., st. 5/2008 IG, HG 01.07.2008

Ďurovič Emil, RNDr., ml. 359/1993 IG, HG 01.07.2008

Ďurža Andrej, doc., RNDr., CSc. 18/2004 GV, ŽP, GCH 30.11.2004

Dzúrik Ján, RNDr. 421/1993 HG 19.03.2008

Džuppa Peter, RNDr. 20/2001 GF, ŽP 22.06.2001

Együd Karol, RNDr. 261/1993 LG 27.11.2008 Evidovaná

Elečko Michal, RNDr., CSc. 475/1993 GV 22.11.2007

Fabian Marián, RNDr. 53/1994 IG 01.07.2008

Fabian Milan, RNDr. 219/1993 LG, ŽP 22.06.2001 Evidovaná

Fatul Rudolf, RNDr. 1/1993 IG, HG, ŽP 13.03.2007

Fazekaš Jozef, Ing. 57/1993 LG 12.12.2007

Fecek Pavol, RNDr. 36/1993 HG 20.02.2008 Evidovaná

Fendek Marián, RNDr., CSc. 467/1993 HG, ŽP 22.06.2001

Fendeková Miriam,doc., RNDr.,CSc. 49/1994 HG, ŽP 08.07.2004

Ferenc Štefan, Mgr. 2/2004 GV 21.01.2004

Filo Julián, RNDr. 357/1993 GF 24.06.2009

Filová Ivana, Mgr., PhD. 15/2004 GV, LG 06.06.2006

Filová Ľubica, Mgr. 5/2002 HG 19.02.2002

Flimmel Jozef, RNDr. 150/1993 GF 02.10.2007

Fordinál Klement, RNDr. 14/1996 GV 06.06.2006

Franko Juraj, RNDr. 66/1995 GF 25.11.1999

Frankovská Jana, Ing., CSc. 36/1997 GV, IG, ŽP 25.04.2007

Frličková Milena, Mgr. 322/1993 HGCH, ŽP 03.04.2007

Ftorková Mária 329/1993 HG, ŽP 17.11.1999

Fussgänger Egon, Ing., CSc. 341/1993 IG, ŽP 21.11.2007 Evidovaná

Gajdoš Vojtech, doc., RNDr., CSc. 8/2002 GF 19.02.2002

Gálisová Mária, RNDr. 101/1993 HGCH, ŽP 16.05.2007 Evidovaná

Galko Igor, RNDr. 234/1993 GV, LG, ŽP 21.11.2006 Evidovaná

Galko Milan, RNDr. 93/1993 IG, HG, ŽP 12.09.2006 Evidovaná

Gargulák Milan, RNDr., CSc. 474/1993 GV, LG 22.11.2007

Gedeon Matej, Mgr. 13/1999 HG 22.06.2001

Gembalová Mária, Ing. 5/1997 LG 21.11.2006 Evidovaná

Gluch Augustín, RNDr. 78/1993 GV, ŽP, GF 22.11.2007

Gomolčák Miroslav, RNDr. 285/1993 IG 16.05.2007

Gregor Tomáš, RNDr., CSc. 11/2001 GF, ŽP 27.03.2001

Gregorovič Ján, RNDr. 1/2008 LG 20.02.2008

Grech Ján, RNDr. 271/1993 HG, IG, ŽP 22.11.2007

Grenčíková Anna, RNDr. 312/1993 IG, ŽP 03.04.2007

Gretsch Jaroslav, Mgr. 54/1997 ŽP, GF 28.04.2009

Grexová Slávka, Ing., PhD. 6/2005 HG 07.10.2005 Evidovaná

Grman Dušan, RNDr. 278/1993 IG, ŽP 23.01.2007 Evidovaná

Haas Igor, Mgr. 13/2003 IG 04.11.2003

Halás Otto, RNDr., CSc. 6/2007 GV, HG 20.02.2008
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Priezvisko, meno, titul Číslo preukazu Odborná spôsobilosť Dátum skúšky
Evidencia 
pečiatok

Halászová Eva, Mgr. 21/2004 GV, GF 30.11.2004

Halmo Jozef, RNDr. 53/1993 LG, HG 12.12.2007 Evidovaná

Hanzel Vladimír, RNDr., PhD. 169/1993 HG, ŽP 20.02.2008 Evidovaná

Harničár Adrián, RNDr. 490/1993 IG, GF 19.03.2008

Harušťák Pavol, RNDr. 61/1995 IG 27.05.2009

Határ Jozef, RNDr., CSc. 19/1995 GV 12.10.1999

Havčo Jozef, Ing. 91/1993 IG 30.09.2008 Evidovaná

Havrila Milan, RNDr. 3/2001 GV 26.02.2001

Helma Jaromír, Ing., PhD. 17/1998 HG 30.09.2008 Evidovaná

Hlavatý  Ivan, Mgr. 12/2002 LG 14.03.2002

Hlavaty Zoltán, RNDr., CSc. 127/1993 HG, ŽP 30.11.2004

Hodál Miroslav, RNDr. 2/1998 GF 29.04.2008 Evidovaná

Hodasová Jolana, RNDr. 505/1993 GF 12.10.1999

Höger Albín, Ing. 41/1997 IG 24.01.2007

Hók Jozef, RNDr., CSc. 2/2001 GV 26.02.2001

Holeša Štefan, Mgr. 8/2004 IG, GF 30.03.2004

Holzer Rudolf, RNDr. ,ml. 22/1993 IG, ŽP 13.03.2007

Holzer Rudolf, RNDr., CSc.,st. 12/1994 IG, ŽP 16.11.1999

Horváth Viliam, RNDr. 380/1993 IG, HG, ŽP 20.02.2008 Evidovaná 

Hraško Ľubomír, RNDr., PhD. 7/1995 GV 25.06.2008

Hricová Klára, Ing. 58/1993 LG, HG 19.03.2008

Hrnčár Anton, RNDr. 224/1993 LG, ŽP 21.11.2006 Evidovaná

Hrnčárová Mária, RNDr. 15/2006 LG, GCH 21.11.2006

Hroncová Zuzana, RNDr., CSc. 236/1993 LG, GV 02.10.2007

Hučko Ján 11/1997 GF 13.03.2007

Hudeček Dušan 95/1995 LG 16.11.1999

Huljak Štefan, RNDr. 149/1993 GF 02.10.2007

Hurtík Štefan, Mgr. 4/2001 GV, LG 26.02.2001

Hurtíková Andrea, Ing. 50/1997 ŽP 10.07.2007 Evidovaná

Husár Robert, RNDr. 5/1993 IG, ŽP 27.03.2001

Hvožďara Pavel, doc., RNDr., CSc. 34/1995 LG, ŽP 12.10.1999

Hyčko Martin, RNDr. 10/1993 IG, HG 19.02.2002

Chovanec Ján, Mgr. 4/2008 ŽP 01.07.2008 Evidovaná

Iglárová Ľubica, RNDr. 86/1994 IG, ŽP 27.05.2009

Ilavský Roman, RNDr. 400/1993 LG, IG 02.10.2008 Evidovaná

Ilkanič Adrian, Ing. 2/1997 IG, ŽP 21.11.2006 Evidovaná

Jacko Stanislav, Ing. 19/2002 GV 14.03.2002

Jadroň Daniel, RNDr. 335/1993 IG, ŽP 10.07.2007

Jakubíková Anna, Mgr. 21/2001 HG 22.06.2001 Evidovaná

Jakubis Ivan, RNDr. 156/1993 IG, ŽP 21.11.2007

Jalč Dušan, RNDr. 2/1993 IG, HG, ŽP 20.02.2008

Jancsy Peter, Mgr. 39/2002 GV 18.12.2002

Jančok Jozef 52/1995 LG 21.12.1999

Jančura Marián, Ing., CSc. 30/1994 LG 19.03.2008 Evidovaná

Janega Andrej, Ing. 15/2005 GV 13.12.2005

Janků Jaroslav, RNDr. 108/1994 LG, ŽP, GF 14.03.2002
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Priezvisko, meno, titul Číslo preukazu Odborná spôsobilosť Dátum skúšky
Evidencia 
pečiatok

Janočko Juraj, Ing., CSc. 45/1997 GV 24.01.2007

Jánoš Juraj, Ing. 283/1993 IG 05.06.2007

Janotka Viktor, doc., RNDr., PhD. 7/2009 GF 28.04.2009

Jánová Vlasta, RNDr. 87/1994 IG, ŽP 08.04.1999

Janták Viktor, RNDr. 10/1996 IG 06.06.2006

Jasovská Andrea, Mgr. 4/2005 ŽP 03.05.2005 Evidovaná

Jelínek Róbert, Mgr., PhD. 5/2003 IG, ŽP 30.06.2003

Jenčko Peter, Mgr. 520/1993 IG 27.11.2008 Evidovaná

Jezný Miroslav, RNDr. 196/1993 IG, HG, ŽP 25.04.2007

Jung František, Ing. 91/1995 LG 16.11.1999

Juráni Bohdan, prof., Ing., CSc. 10/2002 ŽP 19.02.2002

Jureňa Vladimír, Mgr. 28/2001 LG 22.06.2001

Jurkovič Ľubomír, RNDr. 19/2004 GV, ŽP, GCH 30.11.2004

Káčer Štefan, RNDr. 17/2002 GV 25.06.2008

Kandera Kamil, RNDr. 201/1993 LG, ŽP 25.04.2007

Katona Martin, Mgr. 22/2004 GV, GF 30.11.2004

Kernátsová Jana, Mgr., PhD. 32/2002 GV 18.12.2002

Klukanová Alena, RNDr., CSc. 463/1993 IG, ŽP 13.03.2007

Klúz Marián, RNDr. 97/1993 HG, ŽP 02.10.2007 Evidovaná

Kmeť Vladimír, RNDr. 34/1993 IG, ŽP 16.05.2007 Evidovaná

Kminiak Milan, Mgr. 16/2007 IG, HG, ŽP 22.11.2007

Kminiaková Katarína, Mgr. 58/1997 IG, HG, ŽP 22.11.2007

Kobulský Ján, Mgr. 186/1993 GV, LG 24.01.2007

Kociňák Kvetoslav, RNDr. 23/2001 LG 22.06.2001

Koděra Peter, Mgr., PhD. 11/1999 GV, LG 30.06.2003

Komoň Jozef, RNDr. 202/1993 GF 02.10.2007

Kondek Ladislav, Mgr. 19/2001 ŽP 22.06.2001

Kondela Julian, Mgr. 2/2008 GV, LG 19.03.2008

Konečný Patrik, RNDr., PhD. 39/1997 GV 25.04.2007

Kopecký, Miloslav, RNDr., PhD. 26/2002 GV, IG, ŽP 15.08.2002

Kordík Jozef, RNDr. 16/2002 GV, ŽP, GCH 25.06.2008

Kostolanský Miloš, Mgr. 358/1993 HG, ŽP 29.04.2008 Evidovaná

Kotrčová Eva, Ing. 317/1993 IG 03.04.2007

Kotulová Júlia, RNDr. 8/1999 GV 25.06.2008

Kováč Jozef, RNDr. 63/1993 HG, LG 01.07.2008

Kováč Jozef, RNDr. 26/2001 LG 22.06.2001

Kováč Michal, RNDr., CSc. 62/1995 GV 21.12.1999

Kováčik Jozef, RNDr. 92/1993 IG 13.03.2007

Kováčik Martin, Ing. 29/2002 GV 30.09.2008

Kováčik Martin, RNDr., CSc. 12/1999 GV, LG 30.09.2008

Kováčik Miloš, RNDr., CSc. 472/1993 GV, IG, ŽP 26.02.2001

Kováčiková Mária, RNDr. 471/1993 GV, IG, ŽP 21.11.2007

Král Miroslav, RNDr., CSc. 447/1993 GF 01.07.2008

Kršák Milan 77/1994 HG, ŽP 25.11.1999

Kubeš Peter, RNDr., CSc. 429/1993 GF, GV 22.11.2007

Kubiš Michal, Mgr., PhD. 7/2006 GV, IG 06.06.2006 Evidovaná
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Priezvisko, meno, titul Číslo preukazu Odborná spôsobilosť Dátum skúšky
Evidencia 
pečiatok

Kucharič Ľudovít, RNDr., CSc. 29/1994 GV, ŽP, GF 25.06.2008

Kupka Štefan, RNDr. 43/1993 IG, HG, ŽP 13.03.2007

Kuvik Marian, RNDr. 9/2004 IG 30.03.2004

Lačný Jaroslav, Ing. 33/2001 LG 27.09.2001

Lafférs Ferdinand, RNDr. 239/1993 GV, IG, LG 21.11.2006 Evidovaná

Lanc Jozef, doc., RNDr., CSc. 423/1993 GV, ŽP, GF 20.02.2008

Lapoš Jozef, Ing. 9/2003 IG 30.06.2003

Lauko Vladimír 108/1993 HG, ŽP 16.11.1999

Lauková Irena, RNDr. 60/1993 HG 12.12.2007 Evidovaná

Laurenčík Ján, RNDr. 378/1993 IG, HG, ŽP 28.05.2008

Lehotská Jana, Mgr. 11/2005 ŽP 13.12.2005 Evidovaná

Lenková Mária, Ing. 9/2007 IG 03.04.2007

Lesay Vladimír, Ing. 113/1993 GF 27.11.2008

Lešický Peter, RNDr. 12/2001 IG, GF 09.03.2006 Evidovaná

Leššo Ján, Ing. 11/2007 ŽP 16.05.2007 Evidovaná

Levoča Jozef, Ing. 27/2001 LG 28.05.2008

Lexa Jaroslav, RNDr., CSc. 462/1993 GV, LG 21.11.2007

Liščák Pavel, RNDr., CSc. 82/1994 GV, IG, ŽP 25.06.2008

Lobík Milan, RNDr. 54/1994 LG, IG 30.09.2008

Losík Vladimír, Ing. 133/1993 LG 22.06.2001

Lučivjanský Ladislav, Ing. 72/1993 HG, ŽP 21.11.2007

Macko Andrej, Mgr. 19/1998 LG 01.07.2008 Evidovaná

Madarás Ján, RNDr., PhD. 37/1997 GV 27.05.2009

Maďar Dalibor, RNDr. 370/1993 GV, ŽP, GF 19.03.2008 Evidovaná

Maglay Juraj, RNDr. 90/1994 GV 30.09.2008

Magyar Július, RNDr., CSc. 93/1995 LG 16.11.1999 Evidovaná

Machánek Michal, Mgr. 3/2008 IG 29.04.2008

Majdán Michal, Mgr. 5/2006 GV, LG 06.06.2006 Evidovaná

Makušová Jana, RNDr. 27/1994 GF 16.11.1999

Malachovský Pavol, RNDr. 188/1993 GV, LG 16.05.2007

Malgot Jozef, doc., RNDr., CSc. 25/2002 IG, ŽP, GV 15.08.2002

Malík Peter, RNDr., CSc. 79/1994 GV, HG, ŽP 01.07.2008

Maljkovič Július, Ing. 5/2001 LG, ŽP 26.02.2001

Maloveský Martin, Mgr. 31/2001 ŽP 27.09.2001

Marcin Daniel, Mgr., PhD. 18/1998 GV, HG, ŽP 27.05.2009

Markuš Peter, Mgr. 13/2008 LG 02.10.2008 Evidovaná

Marsina Karol, RNDr. 473/1993 GV, GCH, ŽP 15.08.2002

Martinčeková Tamara, Ing. 308/193 IG, ŽP 03.04.2007 Evidovaná

Martinský Ladislav, RNDr. 16/2006 GV 05.12.2006

Masiar Radovan, RNDr. 30/2001 HG, ŽP 27.09.2001 Evidovaná

Mašlárová Ingrid, Mgr. 60/1997 IG, ŽP 21.11.2007

Matejček Antonín, RNDr. 24/1993 IG, ŽP 21.11.2007 Evidovaná

Matiová Zdena, RNDr. 146/1993 HG, ŽP 19.03.2008 Evidovaná

Maťo Ľuboslav, RNDr., CSc. 28/2002 LG 18.12.2002

Maťová Viera, RNDr. 240/1993 GV, LG, ŽP, GCH 07.10.2005

Máťuš Július, Ing. 74/1993 IG, HG 21.11.2007
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Priezvisko, meno, titul Číslo preukazu Odborná spôsobilosť Dátum skúšky
Evidencia 
pečiatok

Matys Mirko, doc., Ing., CSc. 162/1993 IG, ŽP 21.12.1999

Melich Tomáš, Mgr. 14/2005 GV 13.12.2005

Méry Vojtech, Mgr. 390/1993 HG, ŽP 03.04.2007

Méryová Eva, Mgr. 326/1993 HG, ŽP 03.04.2007

Mesko Miroslav, RNDr. 410/1993 IG 20.02.2008

Mészárosová Zuzana, Mgr. 14/2006 ŽP 21.11.2006 Evidovaná

Mihoková Mária, Ing. 17/2004 LG 08.07.2004

Michálek Jozef, RNDr., CSc. 241/1993 GV, LG 21.11.2006 Evidovaná

Michalko Juraj, RNDr. 104/1995 GCH, ŽP 13.11.1999

Míka Richard. Ing. 2/1996 IG, ŽP 07.10.2005

Mikita Martin, Ing., PhD. 8/2001 ŽP 26.02.2001 Evidovaná

Mikuš Pavol, Mgr. 11/2006 IG 12.09.2006

Mikuška Ján, RNDr. 115/1993 GF 27.11.2008

Minárik Juraj, RNDr. 2/2002 IG, HG 19.02.2002

Minařík Miroslav, Ing. 12/2005 ŽP 13.12.2005

Mlynarčík Milan, Ing. 43/1997 GV, HG, ŽP 23.01.2007 Evidovaná

Mociková Iveta, RNDr., CSc. 5/2007 HG 13.03.2007 Evidovaná

Modlitba Igor, doc., RNDr., CSc. 154/1993 IG, ŽP 13.10.1999

Mojzeš Andrej, RNDr. 40/2002 GF 18.12.2002

Mokrá Mária, Ing. 26/1997 IG 03.04.2007 Evidovaná

Molák Bohumil, RNDr., CSc. 15/2003 LG 04.11.2003

Molčan Tomáš, RNDr. 315/1993 IG 05.06.2007 Evidovaná

Molčík Štefan, Ing. 87/1995 LG, ŽP 21.12.1999

Moric Petr, RNDr. 7/2005 IG 07.10.2005

Mosej Juraj, Ing. 268/1993 ŽP 20.02.2008 Evidovaná

Mosendz Gustáv, RNDr. 7/2007 IG 13.03.2007

Mudráková Mária, RNDr. 3/1997 GV, LG, ŽP 21.11.2006 Evidovaná

Mudroň Ivan, Ing. 69/1993 LG 02.10.2007

Mucha Igor, prof., RNDr., DrSc. 35/1998 IG, HG, ŽP 28.04.2009 Evidovaná

Müller Roman, Ing. 16/2001 LG 27.03.2001

Nagy Alexander, RNDr. 97/1994 GV 12.10.1999

Nahálka Miroslav, RNDr. 1/2005 IG, GF 08.03.2005

Nemčok Michal, RNDr., PhD. 18/2008 GV, LG 27.11.2008

Németh Zoltán, Ing., PhD. 459/1993 GV, LG 24.01.2007

Némethy Peter, Doc., RNDr., CSc. 136/1993 GV, HG, ŽP 25.04.2007

Némethyová Mária, RNDr. 48/1993 HG, ŽP 25.04.2007 Evidovaná

Neupauer Ľuboslav, RNDr. 9/2006 HG, ŽP 12.09.2006

Nigriniová Jana, RNDr. 4/1997 ŽP 21.11.2006 Evidovaná

Nikolaj Maroš, Mgr. 39/1998 GF 27.11.2008 Evidovaná

Nováková Danuše, RNDr., Bc. 5/2009 IG, HG 25.02.2009 Evidovaná

Novotný Ladislav, RNDr. 77/1993 LG 21.11.2007

Novotný Miroslav, RNDr., CSc. 41/1994 IG 27.11.2008

Obert Ladislav, RNDr., CSc. 31/1993 IG 20.02.2008 Evidovaná

Obuch Štefan, RNDr. 393/1993 IG, HG 28.05.2008

Olekšák Stanislav, RNDr., PhD. 62/1997 GV, HG, ŽP 22.11.2007

Olšavský Mário, Mgr. 3/2004 GV 21.01.2004
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Ondrášik Martin, Mgr., PhD. 35/1997 GV, IG, ŽP 25.04.2007

Ondrejka Jozef, Mgr. 289/1993 IG 23.01.2007 Evidovaná

Ondrejka Peter, Mgr. 4/2006 IG, ŽP 09.03.2006

Oroszlány Jozef, Mgr. 10/2006 HG 12.09.2006 Evidovaná

Orvan Juraj, RNDr. 28/1993 HG 13.03.2007

Oslanec Juraj, RNDr. 8/2005 GV 07.10.2005

Oslík Ján, RNDr. 29/1997 ŽP 16.05.2007 Evidovaná

Ostrolucký Ján, RNDr. 292/1993 HG, ŽP 16.05.2007 Evidovaná

Pačajová Katarína, Ing. 6/2008 IG 01.07.2008

Páleník Jozef 82/1993 IG, HG 12.09.2006

Páleník Miloš, RNDr. 339/1993 IG, ŽP 13.03.2007

Paluchová Katarína, Ing. 12/2006 ŽP 12.09.2006

Panáček Adrián, RNDr., CSc. 446/1993 GV, GF 05.06.2007

Panek Martin, Ing. 523/1993 IG 28.01.2009 Evidovaná

Pástor Ján, RNDr. 57/1994 LG 24.06.2009

Pauditš Peter, Mgr. 10/1999 IG, ŽP 12.10.1999

Pauk Juraj, RNDr. 62/1994 GV, ŽP, GF 01.07.2008

Pavlech Ján, RNDr. 508/1993 IG 01.07.2008

Peloušek Jan, RNDr. 5/2004 LG 21.01.2004

Perútka Igor, RNDr. 356/1993 HG 28.05.2008

Petercová Anna, RNDr. 190/1993 HG, IG 27.11.2008 Evidovaná

Petro Ľubomír, Ing., CSc. 469/1993 GV, IG, ŽP 24.01.2007 Evidovaná

Pirman Ivan, RNDr. 515/1993 HG, ŽP 19.03.2008 Evidovaná

Pokorný Milan, RNDr. 39/1993 IG, HG, ŽP 13.03.2007

Polák Martin, Ing. 9/2005 ŽP 13.12.2005

Polák Milan, RNDr., CSc. 16/1995 GV 25.06.2008

Polák Pavel, Ing. 24/1995 IG, ŽP 28.09.1999

Polák Rudolf, RNDr. 138/1993 HG, ŽP 27.11.2008

Polaščinová Erika, Ing. 65/1997 GV, IG, ŽP 23.01.2007 Evidovaná

Polesňák Pavol, RNDr. 18/1999 LG 21.12.1999

Poltárska Katarína, Mgr. 10/2003 GCH, ŽP 04.11.2003

Pomorský František, RNDr. 73/1993 LG, IG, ŽP 05.12.2006 Evidovaná

Pospiechová Oľga, Mgr. 23/2004 GV, HG, ŽP 30.11.2004 Evidovaná

Potančok Libor, RNDr. 42/1997 IG 23.01.2007 Evidovaná

Potfaj Michal, RNDr., CSc. 94/1994 GV 01.07.2008

Potičný Jaroslav, Ing. 451/1993 IG 20.02.2008 Evidovaná

Potyš Zdeněk, RNDr. 510/1993 GCH, ŽP 20.02.2008 Evidovaná

Pramuk Vladimír, Ing. 293/1993 GV, HG, ŽP 23.01.2007 Evidovaná

Pramuka Silvester, RNDr. 16/1994 GV, LG, ŽP, GCH 22.11.2007

Prohinský Jozef, Ing. 477/1993 LG 29.09.1999

Púchy Rudolf 353/1993 IG, ŽP 25.11.1999

Radvanec Martin, Ing., CSc. 30/2002 GV 22.11.2007

Ralbovský Eduard, RNDr. 92/1995 LG 21.12.1999

Rapant Stanislav, RNDr., CSc. 466/1993 GCH, ŽP, GV 22.11.2007

Remšík Anton, RNDr., CSc. 3/1994 GV, HG 25.06.2008

Repčiak Martin, Ing. 176/1993 GV, LG 24.01.2007
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Rodák Dalibor, RNDr., PhD. 63/1997 HG, ŽP 10.07.2007 Evidovaná

Rovňák Martin, Mgr. 364/1993 IG 29.04.2008 Evidovaná

Rusnák Miroslav, Ing. 311/1993 IG 03.04.2007

Rybáriková Ružena, RNDr. 42/1994 IG 19.03.2008 Evidovaná

Sabol Milan, RNDr. 68/1994 IG 28.04.2009

Salai Miloslav, RNDr. 11/1993 IG, HG 28.05.2008

Segíň Jozef, RNDr. 17/2008 GV, LG, HG, IG, ŽP 02.10.2008

Senko Dušan, Ing. 65/1993 LG, IG 02.10.2007

Schwarz Jaroslav, RNDr. 243/1993 GV, LG, ŽP 21.11.2006 Evidovaná

Sihelníková Alica, Ing. 298/1993 HG, ŽP 24.01.2007

Sirný Jiří 6/2004 LG 21.01.2004

Skaviniak Marián, RNDr. 371/1993 IG, HG, ŽP 16.05.2007

Sláma Miroslav, Mgr. 282/1993 IG, ŽP 16.05.2007

Slaninka Igor, RNDr., PhD. 24/2001 GV, ŽP, GCH 25.06.2008

Slávik František, RNDr. 40/1993 IG, ŽP 05.06.2007

Sluka Vladimír, Ing. 320/1993 IG 03.04.2007

Smoleňák Jozef, Ing. 16/2004 IG 08.07.2004 Evidovaná

Smolka Ján, Ing. 342/1993 IG, ŽP 13.03.2007

Smolka Ján, Ing., CSc. 247/1993 LG, GV 22.11.2007

Soták Juraj, Mgr. 8/2007 IG 13.03.2007

Souček Luboš 3/2005 IG 03.05.2005

Spišák Zoltán, Ing. 11/2002 IG, ŽP 14.03.2002 Evidovaná

Starší Boris, RNDr. 94/1993 IG 24.06.2009

Stercz Marián, Mgr. 2/2007 ŽP, GF 23.01.2007 Evidovaná

Stupavská Margita 9/1997 GF 25.04.2007

Suchý František, Ing. 428/1993 GV, ŽP, GF 02.10.2008 Evidovaná

Syčev Vladimír, Ing. 444/1993 GF, ŽP 05.06.2007 Evidovaná

Szalaiová Viktória, RNDr. 432/1993 GV, GF 21.11.2007

Šály Branislav, Mgr., PhD. 13/2002 LG, GF 14.03.2002

Šály Jozef, RNDr. 250/1993 GV, LG 30.11.2004

Šályová Božena, RNDr. 94/1995 GF, LG 21.01.2004

Šamaj Milan, Mgr. 3/2009 IG 28.01.2009

Šarík Ivan, RNDr. 349/1993 IG, HG, ŽP 29.04.2008

Šarík Martin, RNDr. 21/1993 IG, ŽP 13.03.2007

Šarkan Ján, RNDr. 200/1993 GV, LG 16.05.2007 Evidovaná

Šarlayová Matilda, RNDr. 41/1993 HG, ŽP 25.11.1999

Šebesta Ivan, Mgr. 14/2008 HG, ŽP 02.10.2008 Evidovaná

Šefčík Peter, RNDr. 68/1995 GCH, ŽP 28.09.1999

Ševčík Ivan 8/1997 GF 25.04.2007

Šikula Gabriel, Mgr. 389/1993 IG, ŽP 13.03.2007

Šikula Ladislav, RNDr. 8/1993 IG, ŽP 29.04.2008 Evidovaná

Šimeková Júlia, RNDr. 25/1997 IG, ŽP 03.04.2007

Škvarka Juraj, Ing. 20/1993 IG, HG 13.03.2007 Evidovaná

Štefanovič Michal, RNDr. 11/2003 LG 27.05.2009

Šubová Anna, RNDr. 49/1993 HG 28.09.1999

Šuchová Marianna, RNDr. 105/1993 HG, ŽP 02.10.2007 Evidovaná
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Šujan Martin, RNDr. 70/1993 IG, ŽP, GF 02.10.2007

Šustek Milan, Ing. 514/1993 IG 29.04.2008 Evidovaná

Šutaríková Tatiana, Mgr. 2/2009 IG 28.01.2009

Švasta Jaromír, Mgr. 14/1999 HG 13.10.1999

Tabak Ján, Ing. 23/1993 LG 28.05.2008

Takáčová Jarmila, RNDr. 4/2002 HG 19.02.2002

Tekula Branislav, Mgr. 7/2003 GF, ŽP 30.06.2003

Teťák František, Mgr., PhD. 6/2009 GV 28.04.2009

Tischler Ondrej, Ing. 297/1993 HG, ŽP 16.05.2007 Evidovaná

Tišliarová Viera, RNDr. 13/2006 HG 21.11.2006

Tkáčová Helena, RNDr. 436/1993 GF, ŽP 26.02.2001

Tomana Juraj, Mgr. 14/2003 HG 04.11.2003

Tomečko Jozef, Ing. 3/1998 GF 19.03.2008 Evidovaná

Tometz Ladislav, Ing., PhD. 28/1994 HG, IG, ŽP 27.11.2008 Evidovaná

Tometzová Mária, Ing. 38/2002 HG 18.12.2002

Tulis Ján, Ing. 80/1993 LG 21.11.2007

Tunega Ondrej, Ing. 4/2004 IG 21.01.2004

Túnyi Igor, RNDr., CSc. 98/1994 GF, ŽP 13.10.1999

Tupý Pavol, RNDr. 228/1993 IG, HG, ŽP 21.11.2006 Evidovaná

Urbaník Jaroslav, Ing. 27/1997 HG 03.04.2007

Vančík Ľubomír, RNDr. 124/1993 IG 27.11.2008 Evidovaná

Vandrová Gabriela, Mgr. 305/1993 HG 05.06.2007

Vaněková Hilda, Mgr. 1/2003 GV 23.04.2003

Vaník Juraj, RNDr. 157/1993 GF 25.02.2009

Varga Imrich, RNDr. 178/1993 LG 05.06.2007

Varga Ladislav, RNDr. 8/2006 IG 12.09.2006

Varga Martin, Mgr. 14/2007 HG 02.10.2007

Varga Miloš, Ing. 25/1994 HG, ŽP 27.11.2008 Evidovaná

Varjú Zoltán, RNDr. 379/1993 HG, IG, ŽP 27.11.2008

Vávra Milan, RNDr. 166/1993 IG 21.11.2007

Vavrová Jana, Mgr. 1/2004 GV 21.01.2004

Veľký Ladislav, RNDr. 9/1993 IG, ŽP 19.03.2008

Veľký Pavol, RNDr. 244/1993 GV, LG 24.01.2007

Verdon Peter, RNDr. 9/2001 LG 02.10.2008 Evidovaná

Veselý Michal, RNDr. 74/1994 LG 01.07.2008

Virágová Edita 10/1997 GF 25.04.2007

Viskup Jozef, RNDr., CSc. 8/1994 GF 17.11.1999

Vitáloš Robert, RNDr. 13/1998 LG 28.04.2009

Vlasko Ivan, RNDr. 126/1993 IG, ŽP 29.04.2008 Evidovaná

Vlasko Ivan, Mgr. 16/2005 IG 13.12.2005 Evidovaná

Vlčko Ján, doc. RNDr., PhD. 509/1993 IG, ŽP 25.02.2009

Vojtaško Ivan, RNDr., CSc. 51/1994 IG, ŽP 02.10.2008

Vojtko Anton, RNDr. 3/2002 HG 19.02.2002

Vozár Jaroslav, RNDr. 29/1998 ŽP, GCH 27.11.2008

Vrábeľ Peter, Mgr. 336/1993 IG 03.04.2007 Evidovaná

Vrábľová Katarína, RNDr. 313/1993 IG, ŽP 21.11.2007 Evidovaná
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Vrana Kamil, RNDr., PhD. 465/1993 GV, HG, ŽP, GCH 01.07.2008 Evidovaná

Vranovská Andrea, RNDr. 12/1996 HG 06.06.2006

Vrubel Ivan, RNDr. 100/1995 GF 21.12.1999

Vybíral Vladimír, RNDr. 10/2001 GF, ŽP 26.02.2001

Výboch Martin, RNDr. 1/2006 HG 09.03.2006 Evidovaná

Wagner Peter, doc., RNDr., CSc. 31/1995 IG, ŽP 27.05.2009

Wallner Ján, Ing. 132/1993 LG 22.06.2001

Wetter Patrik, Mgr. 4/2009 IG 28.01.2009

Zahorec Pavol, Mgr. 6/2003 GV, ŽP, GF 30.11.2004

Záhorová  Ľubica, Mgr. 27/2002 IG, ŽP 18.12.2002

Zatlakovič Martin, Mgr. 6/2006 ŽP 06.06.2006 Evidovaná

Záthurecký Alexander, RNDr. 319/1993 ŽP 03.04.2007

Zavadiak Róbert, Mgr. 1/2009 IG 28.01.2009 Evidovaná

Zeman Igor, RNDr. 440/1993 GV, GF 21.11.2007

Zlinská Adriena, RNDr., CSc. 88/1994 GV 13.10.1999

Zlocha Marian, RNDr., CSc. 11/2009 LG, ŽP 28.04.2009

Zvara Ivan, RNDr. 63/1994 GV, ŽP, GF 19.03.2008 Evidovaná

Žabková Emília, RNDr. 24/1997 IG, ŽP 03.04.2007

Žák Dušan, RNDr. 122/1993 HG 27.05.2009

Žec Branislav, Ing., CSc. 47/1997 GV 23.01.2007 Evidovaná

Ženišová Zlatica, doc., RNDr.,PhD. 4/2003 HG, ŽP 23.04.2003

Žifčáková Helena 29/2001 IG 27.09.2001

Žitňan Martin, RNDr. 52/1994 HG, ŽP 30.09.2008 Evidovaná

Žurbej Jozef, Mgr. 3/2007 IG 23.01.2007

Vysvetlivky:

(GV) 	 geologický výskum
(LG) 	 ložiskový geologický prieskum
(IG) 	 inžinierskogeologický prieskum
(HG) 	 hydrogeologický prieskum
(ŽP) 	 geologický prieskum životného prostredia
(GF) 	 geofyzikálne práce
(GCH) 	 geochemické práce
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